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Lirolelwa  3/6  nge  Kwata 
(itunyelwe ingekapeli) 4s ipele 
i Kwata ingaro- Iwanga.
Unokuhlaulelwa  wonke 

Unyaka  ekuveleni  kwawo 
nge 13s 6d.

Izaziso  Zabazelweyo, 
Abatshatileyo,  Nemibi-  ko, 
irolelwa  2s  6d,  zi-  ngene 
kanye  ;  3s  9d  ka-  bini;  5s 
katatu.

IZAZISO ZASE KING WILLIAMSTOWN.

  DYER DYER
   KING WILLIAMSTOWN.

             Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:

KUNGOKU BABONISA

    Ezona Fashini Zizezintsha,
     Nengubo Ezifezekileyo ngamaxabiso apantsi anokufumaneka.

Ihempe, Amaqhina, Izitadi, Izihlangu, ne Shuzi; Ingcawa, 
Amafelane, Itya i Pli, Ikelekroi-, nti, njalo-njalo.

ITYALI EVATWA OMABINI AMABALA-IYASOSA. Intlobo zonke zazo, ngamaxabiso 
onke.

INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7 6 ne 9 6, Ikolala Zobufundisi, ne 
Minqwazi yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala 16 6—Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13/6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8 6.
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6 - -Zilushica.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamanani onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yetwidi Yamaledi iqala kwi 1/

         ISIZINI YE CRICKET 1892:
Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze Krikiti ezisipato siyi 

Cane epindiweyo. I Gauntlets Ezintsha—I Glove ze Wikiti Ezintsha—I 
Stamps  ezitsha—I-  bhola  ze  Krikiti  ezitungwe-pindiweyo  nezi  “gut 
sewn”— zivela kwabona benzi bazo bagqitileyo.

AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

 DYER NO DYER,
        E-QONCE

IZAZISO ZASE QUEENSTOWN.

  KANGELAPA. KANGELAPA.
APO ingubo zamankazana ezizifashini ezintsha zi kona e Queens-
town nakweliraule i Queenstown kukwa

Sowden, Mitchell – Stoddart
CATHCART  ROAD

                          QUEENS TOWN.
                                                                                   BADUMILE

NGENGUBO ZAMADODA
—NE—

LOKWE ZABAFAZI.

               I Blanket, Impahla Zokunxiba, Ikaliko ne Printi.

INGUBO ZOKUTSHATA EZIBUHLUNGU ZONA—NGAMA

XABISO ASEZANTSI.

Ukupela kwevenkile etengela ngemali, e Queenstown neyona Itshipu.

Sowden, Mitchell, and Stoddart.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
E KOMANI,

IZAZISO YASE KINGWILLIAMSTOWN.

SINGENISE KWELI LIZWE

         IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU 

B0DWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA NAVY 
or MATTROSS” '
Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 

esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE 
ZONKE  ngopawu  esi-  luqinisele  na  Komkulu 
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENE- 
NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye   LAMASONDO   ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke.

      BON MARCHE.
JOHN W. BAYES & CO.

GRAHAMS TOWN.

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

(Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

I’FANDESI *LE* MPAHLA
KUWO ONKE AMASEBE.

-----:o:-----
I Blanket zamabala ziqalela kwi Is. 7 1/2d., Amabhayi abubanzi

bupindiweyo 11 1/2d., Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza
ilokwe iqalela kwi l 1/3d. nge yadi, I “ Tweed ” eziqaqambi-
leyo zelokwe ziqalela kwi 3 3/4d. nge yadi, I Flannelettes
2 3/4d. nge yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani na-
ma Bhulu 6 1/2d. nge yadi, Ityali zoboya ezona Fishini
zintsha ziqalela kwi 3s. kude kube nga 30s. inye, I Quilts
zamabala ziqala 1s. 11 1/2d., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. 11d.
Amakulu amahlanu e “ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.
Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nko-
hliso. Kwisebe le lokwe (Drapery) ngexesha le Fandesi i 1s.
ebifudula isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyekwa.

-----:o:-----

       Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE.
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. 11d.

inye, I Suti zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats
ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed
ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE—Wonke ubani otenge

izinxibo zexabiso eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i-
sheleni ezi ntatu (3s.)

   A.  MELASS,
CHEMIST & DRUGGIST,

(Ukangelene ne Ofisi Yamatyala,)

LAMAYEZA alandelayo Abantsu-
ndu, kwanawahleli enziwe kakade
entlobo zonke, bahleli benawo :—
AKA MELASS Amafuta Apilisayo.
ELIKA MELASS Lokukamcla Amehlo.
EKA MELASS Incindi Yezinyo.
AKA MELASS Amatontsi Endlebe.
OKA MELASS Umciza we Palo.
AKA MELASS Amatontsi e Stepu.
OKA MELASS Umciza we Fiva.
OKA MELASS Umciza Wokohlokohlo.
OKA MELASS Umomelezi.
OKA MELASS Uhlikihla.
EZIKA MELASS Ipilisi Zoxaxazo-Gazi.
OKA MELASS Umciza Wesisu.
OKA MELASS Umciza Wegazi.

J. LAMONT.
           NKATULA ! NKATULA!

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo. U

J. L
Unga angacela amehlo ecolela imfumba
anazo  ze  Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo 
Zamadoda,  Ihempe,  Printi,  Izihlangu,  Isali,  —
ngazwinye yonke into enokulagazelelwa ngumzi 
ontsundu,  ngamaxabiso  angazanga  aviwe 
ngapambili e Queenstown.

-----:o:-----

Amayeza ezifo ezikalaza A bantwa-  
na bahleli benawo.

UMTATI ngamnye  makazimisele  ukweyisela 
ekutabateni  ipepa  wonke  anokubonisa  kwa- 
kubonakala ituba lokwenjenjalo kuye —ST.

UKUPELISWA  KWENXAMLEKO YOKWAZISA 
IZIHLOBO.—Ngokutumela 2/6 unokwazisa nge “ 
Mvo ” izihlobo ezikude xa kufike nmotu omtsha 
emzini wako ; kwanaxa kuko umpha- nga onga 
ungabazisa—3/9 ukuba ufuna uha- njiswe kabini ; 
5/ katatu.—ST.

—o—

Ukuze  nyinakane  nawe  into  esiyenzayo, 
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; 
Imixokelwana  yokutsala,  yenkabi  10,  10/. 
Iswekile elungileyo omtubi 30/ nge 100lbs ; Ikofu 
1/ ngeponti.

—o—

Kwakona  unemfumba  yengubo  ezingono- 
xesha.  zonke  ngamaxabiso  abaluleko  ngobu- 
pantsi. Lilo eli ixesha labahlobo betu bangapandle 
ukuba batenge.

—o—
Awona manani  apezulu  anokufunyanwa ngo 

Boya, Izikumba, Imfele, ukudla, njalo njalo, njalo 
njalo.

J LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

(QUEENSTOWN).

                IZAZISO ZASE KINGWILLIAMSTOWN.

     J. HILNER,

  UMENZI WE WOTSHI NENTSIMBI ZOKU VATA.
Ubunewunewu bokuvata, Iwotshi namaxesha entlobo zonke.

Indawo yamacici e Silivere entlobo zonke 2 6 ngama bini

Imisesane Yokutshata Yeholide neye ngeji iqalela kwi 7/6.

YONKE INYAMEKO IYANIKELWA EKUHLAZIYWENI KWE WOTSHI

NENTSIMBI ZOKUVATA.

J. HILNER, E QONCE

 Beauchamp, Booth Co.
EYONA VENKILE INKULU

NETENGELAYO

    E KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI

IPRINTI

ISETINI

IKELEKO

ISHITI ZEKOYI

Impahla Yomtshato Yonke

  BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

J. W.GARRETT & CO
LADY FRERE,

IZITORA ''EZITSHIPU.''
Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihlangu Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi 
Obomvu.

Kunikwa  amaxabiso  angapezulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBU,  UKUTYA  ne,  
MPAHLA EHAMBAYO.

A Wonderful Medicine.

BEECHAM'S 
PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness. 
Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of Appetite, 
Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and 
Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every 
sufferer is earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A 
GUINEA A BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They promptly 
remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;

they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular

System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the 
ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates 
they are specially renowned. Those are “ facts ’’ admitted by thousands, in all classes of society and one of the 
key guarantees to the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale

of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helena, Lancashire, England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.
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    GIBBERD & BRYANT

               GIBBERD & BRYANT.

Iveki.
ULOLIWE wase Vryburg uqalwe uku- mbiwa 
ngolwesi-Ne olugqitileyo, ukuya e Mafikeng.

----

U  MR.  SAGE we Hotele  yase  Nxaruni, 
owayefudula  elisara  pantsi  kwamahlati 
kumandla wase Qoncc uzidubule ngo- Iwesi-
Hlanu wafa.

----

UMSEBENZI kwi  Metropolitan  Mine  e 
Johannesburg  ubanjwe  ngesondo  livili 
lomashini  ngolwesi-Hlanu  olungapaya 
wasilwa wayintlama kwa oko.

----

LIYAWAPITIZELA kwelika  Magato  e 
Transvaal.  Umbuso  wama  Bulu  sewude 
wayalela ibuto lamashumi amane ukuba liye 
kona. Asivakali isizekabani.

----

SINOSIZI ukuti  ikari  abehamba ngayo u 
Bishop Webb iqetuke pakati kwe Herschel ne 
Lady  Grey  ekwele,  wane-  ndawo 
ezikutukileyo engalweni nase mzimbeni.

----

UMZI wase Koloni omhlope unebubli- si 
lenteto  engentle  ngokwenziwe  ngo-  mnye 
wonyana baka Nqwiliso—u Poni —otyakatye 
umlungu wevenkile kuba emvimba utywala.

----

IBILIDABI kwi  Lokeshoni  yase  Komani 
ngobusuku bo Mgqibelo ogqitileyo. Induma 
namagazi  nengongoma  azidi-  ngwanga. 
Bekungeka  banjwa  bani  ukugqibele  kwetu 
ukuva.

----

U  AMHED EFFENDI, i  Slamsi  lase 
Kimberley  elikankanyelwa  ukungena 
kumnyadala wonyulo e Kapa, usaye e Kapa 
okwexesha  lenyanga  ukuya  kuve-  lela 
amatuba okunyulwa kwake. Ku- vuke iqela 
elimcasayo  kwalama  Slamsi,  eselizimanye 
ngobukomiti.

----

SIYAVUYA ukuti  u  Mr.  R.  J.  Dick, 
umantyi  wabantsundu  e  Qonce,  ubuye 
wapakama  oko  ebeke  walala  nzima 
ngumkuhlane.  Unikwe  ixesha  lenyanga 
ukuba  ake  apumle  abuyele  emse-  benzini 
wake omelele.

----

U  RULUMENI ukupe  isaziso  esibukali 
ukuba imigodowi ibulawe e Bai nase Tinara, 
kwakunye nezinye izinja ezilu- nywe yiyo.. 
Kuvakala  kwakona  ukuba  nase  Kamastone 
izinja zingenwe yinto engaziwayo, ebonakala 
ngati  ikwasesi  sifo  singenele  ezinye 
elwandle.

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa  ukuba  ulazi  kakuhle  lonke 

Ishishini  Labantsundu,  YONKE  IMPAHLA 
YENDIDI ZONKE inokufunyanwa eve- nkileni 
zake. Uvule isebe

         E-DIDIMANA, apo impahla 
iya kutengiswa ngawona apa- ntsi amanani.

-----

(Wo DANIEL BROTHERS),

UNOVUYO  olukulu  ukuvakalisa  kwimpi 
entsundu yase Zikolwe- ni ne Maqaba ukuba 
utenge

Ivenkile Edumileyo eku Mpulusi
Ku Mr. SMALE ; waye eyongezelela yonke- 
impahla  nge  ketiweyo,  efanele  lemikondo 
yomibini.

-----

UBOYA,  IZIKUMBA, 
NOKUDLA, zirolelwa ama- xabiso 
apezulu  arolwa  na-  kwezinye 
indawo.

Ukwazisana Kwezihlobo.
Abatshatileyo.

IYABE-ZIKOLO
I-Printi,  I-Ngubo  Zamadoda,  njalo-  njalo, 
Ziyakutengiswa ngawona apantsi amanani.

-----

Awona- Maxabiso Apezulu
Ayakunikwa  nge  Mveliso  enjengo 
Boya, ne Zikumba, I Mfele, no Mbona, 
njalo-njalo.

Abaceba kakulu abanakwenza nto igqite  
ukuba  balinge  Umpulusi  njengokuba,  
esezandleni zompati omtsha.

-----

    INKOMO NE GUSHA
Ziyakusoloko ziko kofuna ukuzi- tenga.

----

AMAXESHA ENYANGA.
MAY.

9—Iceba Lokupela ... 3 54 a m.
16—Iyatwesa ...... 12 17 a.m.
22—Iceba Lokuqala ... 4 22 p.m.
30—lyahlangana............. 4 53 p.m

UKUPILISWA KANTE KOBUTULU.—Inene elazi- pilisa 
Kubutulu  nasekutini  “Nzi”  kwe  Ntloko,  okwakuse 
kumzuzu  linabo,  ngendlela  entsha,  liya  kuvuyiswa 
kukutumela  incazelo  ezeleyo,  kwane-  nteto 
zabancedakalayo. njalo-njalo, ngokuti atume- le izitampo 
ezibini.  Ukusetyeuzwa  kobutulu  nge-  ndlela 
engumangaliso  engazange  ibonwe.  Kubhalelwa  ku 
HERBERT CLIFTON, 51, Upper Kennington Lane, London, 
S E., England.

ngumzi ontsundu, ngokukodwa eku-
mbuso onegama lika Sprigg. Emasiti
ukuqukumbela, wangamana angaba
nezinto u Mr. FROST, oyakuti umbu-
lele ngazo umzi, awenzelayongexesha
lokupata kwake.

Amacapaza.

18.Nosemasimini makangabuyeli u-
kuputuma ingubo zake.

19.Kwobanzima ngalomihla kwaba-
mitiyo, nakwabanyisayo.

20.Kodwa tandazani nina ukuba
intsabo yenu ingabi kona ebusika
nangemini ye Sabata.

21.Kuba ngeloxesha kuyakubako
imbendezelo enkulu. ekungabangako
enjengayo kusoloko laqalekayo ilizwe,
kwada kwakalokunje, kungasayikuze
kanjalo kubeko enjalo.

22.Kanjaqo ukuba lomihla ibingayi
kunqanyulelwa, ngakungeko nto isinda-
yo, kodwa ngenxa yabanyulwa iyaku-
nqanyulclwa lomihla.

23.Ngokoke nabani oyakuti kuni,
nanku u KRISTU, mhlaumbi ati nankuya,
ize ningakolwa.

24.Kuba kuyakuvuka o KRISTU bo-
buxoki, nabapolofiti bobuxoki, babona-
kalise imiqondiso emikulu, nezimanga,
ngokokude ukuba kunokwenzeka bala-
hlekise nabanyulwa.

25.Niyabona ke ndinixelele ngenx’
engapambili.

26.Ukuba ngoko bayakuti kuni:
Nanko entlango, musani ukuya, mhla-
umbi, nanko emagumbini, zeninga-
kolwa.

27.Ngokuba kwanjengokuba umbane
upuma ngasempumalanga ubonakale
kude kube sentshonalanga, kobanjalo
ukunika ko Nyana Woluntu.

28.Kuba apo ixayelo likona kulapo
ayakuhlanganisclana kona amaxalanga.

29.Kwohla kuti emva ??? mbandeze-
lo yalomihla, ilanga liyakwenziwa
mnyama, inyanga ingakuniki ukukanya
kwayo, nenkwenkwezi ziyakuwa czu-
Iwini, namandla amazulu ayakuzanya-
zanyiswa.

30. Kwandule ukubonakala umqondi-
so wo Nyana Woluntu ezulwini, zandule
nezizwe zonke zomhlaba zenze isijwili,
zaye ziyakumbona Unyana Woluntu
esiza emafini ezulu ngamandla nobu-
qaqawuli obukulu.

31.Waye eyakutumela ingelosi zake
eziyakuti ngentlokoma enkulu yexilongo
zihlanganisele ndawonye abanyulwa
bake, bevela kumacala omane esibaka-
baka, kutabatele kwenye incam yezulu
kude kuse kwenye.

32.Kckaloku kanifunde umzekeliso
kumti ongumkiwane. Xeshikweni isebe
lawo lisematupa, lihluma amagqabi,
niyazi okokuba ihlobo lisondelc.

33.Kwangokunjalo kc nani nxa
nizibonayo zonke ezizinto yazini okokuba
uselekufupi, ewe, uselesemnyango.

34.Ngokwenene nditi: Asiyikudlula
esisizukulwana zide zonke ezizinto
zizaliseke.

35.Izulu liyakudlula kwanomhlaba,
kodwa awam amazwi akayi kuze adlule.

36.Kodwa akuko waziyo ngawo
lomhla, nangalo eloxesha, nengelosi
zasezulwini ngokwazo, ngu Bawo kupela.

37.Koko njengoko yayinjalo imihla
ka NOAH kobakwanjalo nokufika ko
Nyana Woluntu.

38.Kuba njengokuba ngemihla eya-
yipambi komsingakazi, babesidla besela,
bezeka besandisa, kwada kwayimini
awangena ngayo u NOAH enqanaweni,

39.Bengazi luto wada wafika umsi-
ngakazi wabakukulisa bonke, kuyakuba
kwanjalo ukufika ko Nyana Woluntu.

40. Oko kwoti bebabini entsimini
atatyatwe omnye ashiywe omnye.

41.Abafazi ababini boba besila etyeni,
wotatyatwa omnye ashiywe omnye.

42.Lindani ke ngoko, kuba ningalazi
ixesha eyakufika ngalo Inkosi yetu.

43.Kodwa yazini okokuba umnini-
mzi ukuba ubelazi ixesha ebeliyakufika
ngalo isela, angayelindile, angayivumeli
indlu yake ukuba igqojozwe.

44. Ngakoko nani yibani nilungile,
kuba ngexesha eningalikumbuleliyo
uyakufika u Nyana Woluntu.

45. Ngubanina ke osisicaka esitembe-
kileyo nesilumkileyo, esimiselwe yinkosi
yaso pezu kwosapo lwayo, ukulunika
ukudla ngamaxesha afanelekileyo?

46. Sisikclelwc esosicaka esiyakufu-
nyanwa yinkosi yaso ekufikeni kwayo
sisenjenjalo.

47. Ngokwenene nditi kuni: Tyakuse-
nza umpati pezu kwayo yonke impahla
yayo.

48. Kodwa ke ukuba esosicaka siko-
hlakeleyo siyakuti entliziyweni yaso:
Inkosi yam iyalibala.

49.Size siqale ukubeta ezinye izicaka,
nokudla, nokusela namanxila—

50. Inkosi yesosicaka iyakufika nge-
mini esingayilindeleyo nangexesha esi-
ngalaziyo,

51. Isohlwaye kakulu, isimisele isabelo
saso ndawonye nabahanahanisi, apo

kobako ukulila nokuqaqazela kwama-
zinyo.

Ngentlanganiso yo Titshala Yona.
----------------

      [INCWADI ETUNYELWE UMHLELI.]
DEAR MR. EDITOR.—Kwi titshala ezise

Koloni zebala elintsundu—kusemhlotshe-
ni ukuba tina nganeno apa sisemva ngo-
kumayela nokuba singenayo eyona ntla-
nganiso yetu, kanti abetu abase Transkei
banayo. Silumane sakukumala yindawo
yokuba kuko i N.E.A. esiyibiza ngempo-
siso ukuti yeyo Titshala, kuba kungamte-
to wayo ukuba ubani ukuze abe lilungu
layo makabe uyititshala kupela. Andi-
gxeki yona lontlanganiso, kodwa kuse'
mhlotshoni ukuba intlanganiso yenlaka
ezi zonke ayingeze ibe luncedo kwezinye
mhlaumbi kuzo zonke, kuba into elunge
kolunye uhlobo icasene nolunye, ikwa-
njalo ne N.E.A. kuti; uncedo Iwayo kuti
luncinane njengetontsi elinye elwandle.
Ukulunga kwentlanganiso kwaziwa na-
ngosebeleni, ngoko andingefumane ndi-
cite ixesha lokucaza oko. Zininzi indawo
tina zititshala ebesifanele ukuncedana
nokulilisana ngazo, koko asinantlanga-
niso yetu, ngulowo wenza ngokubona
kwake, aze angapumeleli; kuba etsala
yedwa kulomtwalo. Ndiyatemba ukuba
indawo ezinje nge Peddie, Xesi, Qonce
zinokuyiseka intlanganiso lula. Ndoli-
ndela ukuva kotitshala zitili. Ma-
nditi ukugqibela niyazi ukuba iko intla-
nganiso yo titshala ehanjwa ngabamhlope
nango June lo yoba se East London.
Ndike ndahlangana no Rev. H. Muller
we Public School yakona, ndabuza nge-
ndlela esinokungena ngayo kulentlanga-
niso, ate akuko salelo, wonke oyititshala
unokutumela igama lake kuye kunye
nomrumo 2s. 6d., woti yena alitumele
igama elo e Kapa, kuba yena uyi Presi-
dent yalonyaka. Licam ke elo nakwezase
Transkei, ngati singafumana uncedo
ngokungena kuyo nati. Uyitakazelele
kakulu londawo, kuba zibako ingxoxo
ezimayela nati kungabiko mpenduleli.
Ndisicaka sako, njalo njalo,

WM. WILKIN MJOKOZELI.
Newlands, Fort Jackson, May 4, 1893.

IMFUYO PESHEYA KWE NCIBA.—Isebe 
lo  Mpatiswa.Bantsunda  lilungise'ele 
amanani  emfuyo yamadoda pesheya kwe 
Nciba,  kwi ngqili  zontatu ezizingcandelo 
zelozwe,  abamhlope  banegusha  ezi 
363,381,  ibhokwe  30,065  Abantsundu 
igusha zabo zi 694 397, ibhokwe 192 125. 
Umqulu wegusha 1,061,788,  owebhokwe 
225,190. Ikakulu impahla kwa. bantsundu 
ikwelama Mfengu.

OKONA KUXASA “  IMVO.”—Kusokola  ngako 
konke  ukuba  imali  yabatunyelwa ipepa  ifike 
ngamaxesha  eyalatelwe  wona.  Efike  mva  ifika 
seyinyele imbiza.—ST.

Intombi enxibe enye YEZILOKWE ingatsho no Mlungukazi wayo angayazi; ngenene, 
ndifung’u “Rarabe,” ’Strue! Blam! kunga- nzima ukumazi.

Ngapandle  kwe  MPAHLA  yako  eyazekayo  kunene,  unga 
ningakumbula ukuba ngoku uno DRES-MEKA (Dress Maker) ovela e 
ENGLAND.

ILOKWE ZOKUTSHATA ZENZIWA LELI LEDI ZINGUMMANGALISO.

PASCOE, (U FOLOKOCO)
Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’) kuse

QONCE, EMONTI naseCALA,

Yizani kubona Imimangaliso yake engatetekiyo

NGUYE NGOKWAKE,

FOLOKOCO (Salufu).

                      Ezinge Mfundo

ITITSHALA  Eyintombazana  Yokuncedisa 
(Assistant)—mayibe ne Satifiketi—
ifunelwa  Isikolo  suae  Mgwali  sama  Bhoyisi. 
Umvuzo £15. Kubhalelwa ku,

REV  A.  WELSH,  t175
Emgwali, Dohne.

         ST. LUKE’S INDUSTRIAL INST.

(ENXAKUNI),

SAMADODANA ANTSUNDU.

QONDANI :—Amadodana  azalusileyo  awa- 
mkelwa.

IMPAHLA ye Ndlu neye Tyeliko iyenze-
lwa Oyifunayo.

Ukubhalela ngocingo :—
st Stumbles, Fort Jackson

Kulahleke or Kubiwe

IPONI EGWANGQA YEHASHE, inom-
tshiso ongu S.M., isand’ ukufakwa

intsimbi kumanqina omnbini angapambili,
umsila mfupi. Olifumeneyo wovuzwa.

J. THOMSON,
King Williams Town.

Ezase Transkei

USAHLELI, AKAFILE

IYARORELWA kakulu ngumzi indawo 

yokudibana ngentloko
kobeyinkulu  yotnbuso  opumileyo 
nobesiteti  sababengaboni  bulungisa  ku 
Mr.  RHODES nakulaulo  Iwake.  Abantu 
badidekile  mayelana  ncyona  nto 
kuzakwenziwa  yona  ngokudi-  bana 
kwabantu  abazimvo  bezinga- 
ngqinelaniyo ngokwemo yabo, nokutsho 
kwabo,  njengo  Mr.  RHODES no  Sir 
GORDON SPRIGG. Apo ixinge kona inkala 
kusekubeni  uzakulaulwa  umbuso 
zezikabanina  izimvo:  ziko  ezi  abequba 
ngazo u Mr. RHODES oko ebekunye naba- 
hlobo betu o Messrs.  SAUER no  INNES ; 
kuko  kanjako  ukuba  abe  uhendeko 
zezibezimelwe ngu Sir  GORDON SPRIGG 
oko ebengumchasi wake. Kodwa nokuba 
kungayipina  indlela  ayintle  into 
yokudibana  kwalamanene  ngapandle 
kokuba  kube  beke  kwako  indawo 
evakalayo  yokuguquka  kwelinye  kuwo 
ezimve- ni zalo ukuba lamkele ezelinye. 
Ilapo  into  ebanga  ukuba  amadoda 
engqondo  angawamkeli  kamnandi 
lombuso  :  isekubeni  oko  ebexhaswe 
ngabantu ngabantu kwindawo abe kuzo, 
akuba  ebetyile  izimvo  zawo  ;  zayo 
ezizimvo  zingangqinelani  ngokomlilo 
namanzi—amanzi  na-  mafuta,  basuka 
bazibandakanya o Sir GORDON SPRIGG no 
Messrs.  LAING,  FROST,  SCHREINER, no 
Mr.  RHODES ukuba  bawuhambise 
kunye umbuso ngendlela engaziwa bani 
pantsi kwelanga. Amadoda enyu- Iwa, 
etunyelwa e Palamente nje kungezimvo 
zawo,—efikile kona
azimanya  nazimvo  zifana  nezawo 
ubeliqela  lokuzamela  ukuba  kuvelele 
zona  embusweni.  Xa  kuyakuti 
kwakuvela  ilungelo  lesiqu,  njengo- 
kuba u Mr. Nantsi acelelwe uku tabata 
isihlalo esinengeniso kwiqela elizimvo 
zingavaniyo  nezake— ma-  yibe  ipina 
inyaniso;  kwaye  kuya-  kuba  pina 
ukubatemba  abatunywa.  Lento 
yenzekileyo  iwungxwelere  kunene 
umzi. Yenze kwabalela into ebingacace 
kangaka  ngapa-  mbili—ukuba  awona 
madoda  kube-  kwe  kuwo  intonga 
yinxenye  yomzi  anokuzilahla  izimvo 
zawo  kwakuvela  ituba  lokukolobha. 
Yinto  esiti  mhlope  ngewungayivumi 
kanye  umzi  iyakuvulela  ingxangxasi 
enkulu yomonakalo.

           UKUSIKELELWA KWENTLANCA.

INTSIKELELO yinto ezibangi-

sana ngayo intlanga, ongafika
abantu abateni nento zomzi beku-
ndwebele kunene ukupaula ukuhlu-
ma eluhlangeni abalunge kulo. Ke-
kaloku ukusikelelwa kwentlanga,
ngezimini wezayo u KRISTU, kuso-
kutini uhlanga luzenze luhle ku
Tixo ngentobeto; kwanjengokuba
oluyihilizeiayo lonto luba seshweni
entweni zonke. Kwizizwe ezimele
i Yerepe namhla ezisikelelekileyo
nezona zinamandla zeziyenze imbasa
into yokutobela Umdali. Singalata
kwesama Ngesi, esama Jermeni,

WAPUMAKE u Yesu wemka ete-
mpileni bati abadisipile bake
beza kumbonisa izakiwo zetempile.

2. Koko wati u Yesu kubo: Niyazi-
bonana ezizinto zonke, ngokwenene
nditi kuni, akuyikushiyeka apa nalinye
ilitye pezu kwelinye elingayikuwiswa
pantsi.

3. Kwati nxa ableliyo pantsi entabeni
Yeminquma beza kuye abadisipili bake
ngasese besiti: Kausixelele ziyakuhla
ninina ezizinto? Nomqondiso wokuza
kwako woba yintonina, nowokupela
kwelizwe ?

4. Wapendula u Yesu wati kubo:
Lumkani ningalahlekiswa ’mntu.

5. Kuba kuyakuza abaninzi egameni
lam besiti, ndingu KRISTU, baze balable-
kise abaninzi.

6. Naye niyakuva ngemfazwe, nanga-
mare emfazwe, nize ningabinavuso
ngokuba zonke ezizinto zimele ukubako
kanti sona isipelo asikafiki.

7. Kuba uhlanga luyakuvukelana no-
hlanga, nobukumkani buvukelane no-
bukumkani, kwaye kuyakubako indlala,
nezifo ezibubisayo, nenyikimo zomhlaba
kwindawo ngendawo.

8. Zonke ke ezizinto zikukuqaleka
kwenimba.

9. Babeya kuninikela ke entshutshi-
sweni, banibulale, naye niyakutiywa
zintlanga zonke ngenxa yegama lam.

10. Kwakuya kuxakaniseka abaninzi,
bangcatshane batiyanc.

11. Kuvuke nabapolofiti abaninzi bo-
buxoki, balahleki.se abaninzi.

12. Nangenxa yokwanda kwenkohla-
kalo utando Iwabaninzi luyakudamba.

13. Kodwa oyakunyamezela kude
kube sekupeleni nguyena uyakusindi-
swa.

14. Zaye ezindaba zilungileyo zobuku-
mkani ziyakushunyayelwa kuwo wonke
umhlaba, zibe bungqina kuzo zonke
intlanga; kwandule ukufika isipelo.

15. Xenikweni ngoko nilibonayo isi-
kizi lencitakalo ekwatetwa ngalo ngu
mpolofiti u DANYELI limi endaweni
engcwele (ofundayo makaqonde),

16. Mabati ke abasukuba bese JUDEYA
basabele ezintabeni.

17. Nosukuba epezu kwendlu maka-
ngehli ukuza kutabata nto endlwini
yake.

ABALAULI ABATSHA.

   ------
WOTUKE wonke umzi

UKUNGATEMBEKI omhlope yinto yokuti
KWABALAULI.   u Sir G. Sprigg nowabo
bebengabacasi baka
Mr. Rhodes suka kwakuvela ituba
lezihlalo baziginye inteto zabo bakonze
ezinyaweni zalowo bcbemqalekisa. Kwi
veki ezintatu ezigqitileyo u Mr. Laing
wati kwinteto awayenza e Mpofu ngo-
kuhlwa, mini ngomboniso, bekufuncka
kekwangena i Bonti ekulauleni. Ino-
kutinina ukwenzeka lonto kwakubon’
ukuba amadoda anjengo Mr. Laing
awanako ukuzenza into azitetayo kwa-
kuvela ituba lokwamkela? Kakade
wayengazi u Mr. Laing ukuba uhlalele
ukucelelwa ukuba angene embusweni
ngu Mr. Rhodes ukuyiteta kwake lonto.
Ukuze uqonde nawe mlesi ukuba itclwe
nqa lento yokunganyanisi kwamadoda
ebandla kukuza ne “Watchman.”

----

I Cape Argus, elipepa
UKUTENJWA  lika Mr. Rhodes, kubo-
KO    nakala ukuba ekuzini-
MR. RHODES, keleni kwayo ku Diya-
na wayo u Mr. Rhodes
—wena waka walesa ngo “ Umkulu
Diyana wama Efese ”—seyifumana iwu-
ngula bonke ibenza abaxasi balombuso
mtsha walomnumzana. Okwenene ube
nabaxasi abaninzi u Mr. Rhodes oko
ebeno Messrs. Sauer, Merriman no Tunes
kuba lomanene ayengaweqela elimiyo
elaye lilandela u Mr. Sauer. U Mr.
Rhodes ngesiqu sake wayengenaqela,
ube ngoweqela elo lalibeke u Mr. Sauer
pambili, noko abeti kwezinye izinto
atyekele ku Mr. Hofmeyr. Abalandeli
bo Mr. Sauer bebemtembe u Rulumeni
ka Mr. Rhodes owileyo kuba bebetembe
lamanene apumileyo ngokuwazi ukuba
lento ibubulungisa anokuyilwela ayifele
njengokuba el we ada amwisa u Rulu-
meni. Nokuroxa kwawo kuroxe into
eninzi yabawatembileyo; kanti u Sir
Gordon ungena elibuxenge elingatembe-
kileyo nakwabebefudula bemtembile
ngoku kutsibela isihlalo esipantsi kwe-
ndoda abesiti akayitembi kanye.

-----
        AMAPEPA alila enenda-

ISIQAMO wo ayivuyelayo noko
SENGUQULO. ngokupuma kwamane-

ne amatatu embusweni.
Ayalila kuba kupume amanene amatatu
enene, nanobugcisa bokuwuquba um-
sebenzi ; avuya kuba ezakuba kwiqela
ayakunyulwa kulo u Rulumeni xa la
angeneyo efunyenwe engenakude amke-
leke. Kuvakala ukuba nakumalungu
angama Bulu kuko angavutwayo yilento
yo Sir Gordon ukulahla imvo zabo ngenxa
yezihlalo; ayakuti amalungu ayakuziba-
ndakanya no Mr. Sauer abe liqela elome-
leleyo abayakuloyika no Sir Gordon.
Ukuba konke okutetwayo kuyinene
ingaba ayakubehle angene amanene
okukanya odwa engasaxatise nge Bonti.

----

  AMAPEPA ase Monti
EZINGONYULO. ahlokomisa ukuba u

  Mr. T. A. King wakona
obefudula eyimantyi yase Ngqamakwe
uzimisele ukuba angene kumnyadala
wevoti kwelaba Tembu nelama Mfengu
aqetule u Col. Griffith. Sesaka savaka-
lisa ukuba u Mr. Victor Sampson wase
Rini naye ukwanalowo mcamango.
Asibazi abavoti abatembileyo u Mr.
King, kodwa esikuvaya kwalata ukuba
inkoliso yama Ngesi ngokukodwa c
Cala nase Mtata—ingqili ezinkulu zaba-
voti—ityekele ku Mr. Sampson, ekubeni
umzi ontsundu ubungekayigxeki kakulu
imizamo ka Col. Griffith yokuwukonza.
Kodwa ngokwahlulwahlulwa komzi nga-
lendlela soyikela ukuba kosuka kunge-
ne umntu we Bonti, yiyona nto emayi-
ndwetyelwe leyo. U Mr. King uyaku-
capula ku Mr. Sampson ukuba uya-
ngena.

Inguqulo nase Ngcobo.
IVANGELI NGOKUBHALA

   KUKA MATEY U.
ISAHLUKO XXIV.

          -u-

P. S. JEFFREY,

UYABABULELA abantu aba-

ninzi ngokuyixasa kwabo
Ivenkile yake ese

KAMASTONE,
Kungoku IME NGEMBAMBO YIMPA.

IILA. Umntu nya kufumana INTO EYA
KUMHLALA NGEMALI YAKE.

------

MBIKWANA-DIDISHE.—Emtati, Ped-
die, ngo 2 May, 1893, kumanywe
ngo mtshato ongcwele ngu Rev. D Ntlabati,
u PETROS unyana opakati wo John no Mary
MBIKWANA base Nxukwebe no SARAH ANN
intombi enkulu ka Simon no Sarah Ann
DIDI ??? base ???. Izihlobo ezikude ma-
zamkele oludaba

1
UMQALA, ICESINA,

Nobutulu Obusuka Emqaleni

UKUZIPILISA NGAPANDLE KOGQIRA.
Iziguli  ze  i  zifo  azazi  ukuba  ziyasulela, 

nokokuba zibangwa bubuko bamatuku ematateni. 
Ukuqwalaselwa nge felkekile kute kwakubonisa 
oku  ukuba  kuyinene,  isiqamo  soko  ke  sibe 
kukwenziwa  kwe-  yeza  abangati  abafayo 
ngendlela  elula  nengena  nkatazo  babe 
nokuzinyanga  ngokwabo  emakaya  ngeveki 
ezimbini.  Incwadana  echaza  ukusetyenziswa 
kvvalo mchiza mtsha inokutunyelwa nakuba- nina 
ote watumela i stamp se 2 1/2d ku A.  HUTTON 
DIXON, 43  &  45  East  Bloor  St.  TORONTO, 
Canada,—Scientific American

Yizani Kutyebisa Amehlo enu!

nesama Rashiya. Kodwa kauze
kwezizinikel’ enkanakweni zenyama,
oku kungatobeli Tixo, njengesama
Frentshi nesase Tarki:—umzi wama
Frentshi, noko ubalulekile, ama-
shwa ablala emana ukuwuhlela afa-
nele ukwenza intlanga zicinge.
Ngokuzamiseka kombuso wawo
okumana ukubako ada alahle ulaulo
olonganyelwe ngukumkani ; kanti
ke awasakufumana kupumla naku-
lonto; i Frans ingcatshwe nazikulu
zayo. Kaukangele mhla yalwa
nama Jarmeni ngo 1870—yoyiswa
kwamadakadaka. I Tarki, engama-
mkeliyo u KRISTU, ngumzana onga-
xeli luto. Nayo yati nyakana
yaqubisana ne Rashiya emfazweni
yaba ziqwenga. Nezinxwaleko ze
mfazwe kungangabom zingeyiyo
imigwebo yase zulwini; kwangoku-
njalo nokoyiswa kwezo zizwe okubu-
hlazo. Makabe uyanakana ke
umlesi ukuba lento isono ingumchiti
nomnqandi zintsikelelo nasezintla-
ngeni kwanjengokuba sinjalo ezi-
qwini zabantu.

He, xa kunjenjenje kutiwanina
ngamabandla ngobu bume sibubo
tina zintlanga zintsundu? Ingabi
ayiqondwa zirumente into yokuba
intsikelelo yezintlanga, zintsundu
esenguqukweni, abantu balungelela
ne necebo lika Tixo. Ukuba zibe
ziyiqonda kakuhle lonto izidwangu-
be zakowetu ze Lizwi ngekusenziwa
konke ukuba abantu bakowetu
banyawuke kamsinyane kwezizinto
zitoba imvula yemigibe namashwa,
endaweni yentsikelelo, pezu kohla-
nga. Kodwa sikangele kokona

kuroxa iremente ekulipateni ngo
Moya i Lizwi—kokona ziralela ama-
siko obuhedeni; kokona zingama-
rinirongo ziziposo—omibulo, ozi-
ndywala, intswela bubele ebange
ozintlebendwane nengxabano ezi-
kolweni zakowetu. Kunjenje-nje
ezikolweni akunakubako temba
ngomqulu omkulu wezizwe zakowe-
tu ezisabambeke ebuqabeni nakwi
ntlondi yabo. Batinina abafundisi
bohlanga, ababhatalelwa ukuba
bacinge—bazame—amacebo ngezi-
zinto? Abaqondi na ukuba isono
siyawuqwenga umzi ontsundu, saye
sifuna ukuwubhubhisa kupele. Ku-
ko nendawo yokuba abumhlope aba-
fundisi—bokuqala—basebenza nge-
ndlela eyazenza iremente, noko
zazincinane oko, zibe moya mnye
elunqulweni lwenene lo Pezu-Konke,
isiqamo saba ngalamadoda makulu
e Lizwi anemizi pakati kwetu. Om-
nye umnumzana, encokweni ngezizi-
nto zinkulu zamacebo okupakanyi-
swa kohlanga okuvela ku YEHOVA,
uke wati, ukuba kwakusetyenzwe
ngenkutalo nenyameko yabufundisi
bokuqala abamhlope ngesekunyate-
lana namhla intlanga ezintsundu
nomlungu entlambulukweni zentla-
lo. Ukutsho kukuti, akuko zintsi-
kelelo zibonakalayo ezintlangeni
ngapandle kwe Lizwi—ubani anga-
yiteta into ayitandayo.

U FOROS NABANTSUNDU.

SIYIBEKA nxamnye indlela

engentle abangene ngayo ebu
Rulumenini aba balauli batsha,
esesiyenzele eletu kwezinye izixeko
zelipepa, njengepepa elikangelela
amawetu entweni zolaulo kuyimfa-
nelo ukuba sibe nenqaku ngengu-
qulo eyenziweyo kwi bhotwe lo
Mpatiswa-Bantsundu. U Mr FROST
ubengenguye umchasi ka Mr.
RHODES njengokuba bebenjalo owa-
bo kobu bu Rulumeni, ngoko ke
okwenzekileyo akumbeki bala libi
kuyapi ke yena. Ukuba bekuha-
njwa ngotende lombuso, nga ete u
Mr. RHODES kwakuqekeka ulaulo
abesebenza ngalo ngohlobo olunje
lokungevani ngemipunga kwama-
nene ango Messrs. SAUER, MERRI-
MAN no INNES—abengamkeli u Sir
J. SIVEWRIGHT—nga ete watabata
kwakwicala lamadoda eliyibona imi-
cimbi kwangohlobo ayibona ngalo—
anjengo Mr. FROST lo ke. Oku
kurora kuzalise umzi omhlope kwa
nontsundu ngokwenziweyo beku-
ngasakubako. Mayelana nenguqu-
lo ekonganyelweni kwa Bantsundu,
singati kuyakuba bhetele ngoku-
ngena kuka Mr. FROST. Kulaulo
olupelelwe lixesha abantsundu babe
patiswe eyona ndoda ibutataka
yombuso, ete ngapezu koko yaba
nokungamazi umntu ontsundu ; ute
u Mr. F'AURE noko ngengqondwana
anayo yokuvela walumkela ukuba
angabinayo nento enye ayenzayo
ngokoyikela ukuposisa, ate ke walu-
dongwe nje ezandleni zeloqitala
lidala empatweni yabantsundu u Mr.
INNES, omdala. Ngoluhlobo ke
ufike wafumana iganyana lokungati
unanto ayaziyo u Mr. FAURE. Aku-
sakuba njalo mayelana no Mr. FROST.
Uyawazi umzi awupatisiweyo, nawo
uyamasi, ngoko ke akasakuba nto
yakufeketa kuxego u Mr. INNES,
oyintloko kwi Bhotwe labantsundu.
Kunjalo nje ubeselebuyelene nom-
phunga wabantsundu noko wabeke
wangati unobutshaba nomzi, esimte-
mbayo ke ukuba uyakuwuzamela
imfanelo umzi. Kwimicimbi enje-
ngokulungiselelwa kwe Glen Grey,
neminye ukwazi kuka FOROS, nobu-
bcle abenabo ngakumzi wakowetu
kuyakuba luncedo. Inqubo yake
makazi ukuba iyakundwetyelwa



s d. s.d.
Ibhotolo, ngeponti 0 11 27
Amaqanda, ngedazini ... 0 9 16
Irasi eluhlaza, ngekulu 1 6 19
Ihabile, ngekulu .............. 1 6 36
Ihabile, ezinkozo............. 5 2 5 .4
Itapile, ngekulu ............... 2 9 89
Umbona, ngekulu............ 4 9 60
Amazimba, ngekulu 5 0 00
Inkuku, inye .................. 0 9 12
Amadada, lilinye............. 1 7 26
Ikwakwini, inye .............. 3 3 80
Isamile, ngengxowa 4 3 00
Amatanga, ngedazini... 1 6 33
Imbotyi, ngekulu............. 7 0 76
Inkuni, ngeflara ............... 8 0 350

—o—
Emva kwe Malike ngo Mgqibelo impahla

ababelinga. melayo. wayo.
Standard IV, 6 6 0
Standard III. ... 12 10 2
Standard II. ... 10 7 3
Standard I. ... 28 20 8

Total ... ... 56 43 13
Abangapantsi kwe Stands rd 31 Umhloli
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Impawana.
Kuko impahla ezingubo yobugcisa eyenzi wa 

zintombi  zika  Miss  Sturrock  e  Ncemera 
ebisembonisweni  e  Claremount  e  Kapa, 
kwanakwezinye  indawo  kwelo  langase  Kapa 
Inenekazi elipatiswe lomsebenzi ngu Mrs. William 
Hay.  Kumnandi,  kwaye  kuya  kuba  mnandi 
kwintsapo  nakubazali  bentsapo  ukuba  ukuba 
ufumene  ukunconywa  okukulu  lomsebenzi 
kwabawubonileyo.  Oko  kude  kwavakaliswa 
kumapepa amabini—i “ Cape Times ” ne “ Cape 
Register” Kambe isi kolo ease Ncemera sivaliwe 
okwangoku, saye siyakubuye sivulwe liqela elipete 
abafundisi base Dipente e London elimise u Rev, 
Mark Wilson ukuba abe liliso lalo. Asiyazi it to 
ekuyakuba  yiyo  ugalomsebenzi  ube  upetwe 
kakuhle  kangaka  ngu  Miss  Sturrock  ;  kodwa 
inguqulo  zezimini  emfundweni  azidli  nga-  kuba 
naluncedo. Zagqita imini ebekutu- nyelwa pesheya 
abantu abangewuswele umsebenzi nokuba bableli 
kwelo lakowabo.

***

Xa  sitshoyo  salata  isenzo  esihle  somzi 
wapesheya  ngeminyaka  yamandulo  oko 
bekutunyelwa kwelilizwe ukuza kufundisa intsapo 
yase  Afrika  amadoda  angeze  aswela  msebenzi 
nakowawo  o  Templeton,  Smith,  Birkett,  Baker 
namanye  kwicala  lomlisela  ;  o  Waterstone, 
Sturrock,  MacRitchie  nama-  nye  amanenekazi 
kwelomtinjana icala. Ngoku kokunye. Yiyo lonto 
esilila  esika  Rakele  wase  Rama,  singena 
kututuzeleka  kwakuba  kuroxa  emsebenzini 
intokazi ezi ??? ubonakala kwimfundo yabo babe 
pantsi kwabo, neziziqamo ziyityuwa yama- wetu 
ekutiwa afundile — njengo Miss Stur rock. Saye 
singena  temba  ukuba  kuko  kulungiselelwa 
kubhetele kunokubuya kwe nziwe ; esingavuya site 
kanti siyaposisa.

***

''  Imvo  ''  iyaziwa  ukuba  lipepa  elizixhasa 
kunene  zonke  into  ezipatelele  kwinzilo  yoziselo 
ezibhubbisayo.  Kukwangalowo  moya  esicela 
ingqondo zatna Tempile ukuba ake ati akungena 
egotyibeni  akangele  ukuba  siselo  sinina 
esingangeniswayo  esikundleni  sezi 
kanyanzelekileyo  ukuba  ziyekwe  ngabo  bonke 
abangu  bangagcina  ubuntu  babo.  Ngamanye 
amaxesha amanzi la aluhlaza aba nokungalungi— 
izilumko  ziti  anezilwa.  nyana  ezingabonakaliyo 
emehlweui  ekunga-  lungileyo  ukuzisela,  ekuti 
kufuneke  ehluzwe  nge  filter, okanye  abiliswe. 
Kodwa  kuya-  funeka  kubekwe  isiselo  esingena 
ngozi,  naba  konzi  bentlalo  (abafazi)  bafundiswe 
ukusenza  ukuze  ube  nokuma kakuhle  umhlambi 
ekutempileni. Ukuba abafazi bebenokufu- ndiswa 
ukwenzela  amadoda  abo  i  Hop-beer  emnandi, 
abanganyolukele  lunxilo  ngati  Lebengafumana 
umhlaba wokupumla.

***

Amapolisa agcine umda weli nelipesheya kwe 
Nciba angene kwintlondi ewulilisayo umzi kunene 
umzi.  Lentlondi  kukumema  ipasi  nakwizidalwa 
ezibutataka—abafazi-  Siva  ukuba  omnye 
owayevela e Cala kute kwakuba se bholorweni ye 
Nciba  bambuyisa  umva  ukuba  aputume  ipasi. 
Lento izibonda ngeziyisingisa ezimantyini ipeliswe 
;  imbi,  ayintle.  Kunja-lonje  akubonakali  nabulu 
ngisa ibusebenzelayo.

   ***
Abalesi  abantsundu  be  Cape  Mercury  bake 

bazanyiswa  ingqondo  linqaku  elibona-  kele 
kwelopepa  “  ngomfundisi  entsundu,”  e-  kutiwa 
ugwetyelwe  iminyaka  emine  ebunzi-  meni 
ngobusela bembokotwe e Kimbili. Ufi- ka uwetu 
angalibaluli igama lalowo mfundisi —angene apo 
ke  amangandingandi  emhla-  mbini  ozidla 
ngokuhlambuluka kwabafundisi bawo. Siwufunile 
amatyala  e  Dayimani  sifumene  ukuba  lomntu 
kutiwa  ngu  “  mfu-  ndisi”  ngu  Solomon  Sigane 
ogama  singazanga  saliva  nangapandle  kodidi 
Iwabafundisi ;  ekubonakala ukuba burara kodwa 
ukuti ungumfundisi. Yonwabani ke “ bonkabi.”

***

Umfo ka Green (Rev. F. J. Green) wase
St. Albans e Natal, uwukonza ngendlela
zonke nangomqolo wonke umzi webala letu
e Natal. Ngamana angadinwa. Siyiyeka
into yokuba epete isinala leyo yase St.
Albans, singabalula ukukutala kwake
kwinto ezinjengokwenza Imiboniso yezilimo.
Ngelocala ungu “ Levey ” wase Natal, uku-
khutaza ukulima kwabantu bakowetu. Ngu-
ye owafika kumnyama ngakwinto zamapepa,
wafika wamisa Inkanyiso yase Natal esivu-
yayo ukuyibona isiya isanda ngokwanda.
Ngoku eqale into ekulunga siti tina kuya
kuba kukulu kakulu, efunekayo kuzo zonke
itawuni zeli. Uvule indawo zembuto
yabantu, apo ngokumana berola uhlamvu
Iwesheleni ngenyanga, benokuzuza ikaya;
elikaya blunge ne St. Albans. Ngu Mr. F
W. D. Mzamo opatiswe elosebe lomsebenzi
omkulu awenzela izizwe e Natal u Mr. Greene

***

I Club—kuba lilo elo igama lesebe elitsha
lomsebenzi wase St. Alban’s—xa ihanjiswa
mayelana nesebe labafundisi ezidolopiui,
ingaluncedo olukulu kulutsha Iwakowetu
oluze ngemisebenzi. Lunokufumana ukutya,
ukulala, nokugcinakala kwindawo ezinempe-
mbelelo zakwa Lizwi. Ingabiyiyo lento
yokuba lufumane luhambe lunyatama kuma
gumbi ayimigibe yongendawo lungumdliva
kuzo zonke izilingo. Ibingayinto elunge
kunene. abapete imisebenzi ye Remente
ezidolopini bezivelele izinto ezinjengezi
zizanywa ngu Mr. Green e Mgungundlovu
—kusenzelwa ukuba intsapo efuna ukuzama
izimilo ibe nendawo enokuhlala ngokuhla-
mbulukileyo kuzo nangokuzola. I Club
silungile, batinina abalesi?

***
Imambane yangase Hanke iba isifumane 

ngokuti  xa  izilandulela  ngemali  yepepa 
ibanjwe  zingxakeko  zokwaka  indlu,  knba 
“Imvo” ibahlalise kakubi ngokuti indlu zabo 
zingamapempe.  Kuyinkutazo  enkulu  kuti 
ukwazi  ukuba  amanqabaza  esimana 
ukuwenza, okwenza uknba abantu bakowetu 
nabo  babe  ngabantu  emehlweni  ezizwe, 
anoluto alufezayo ; kodwa akumnandi ukuba 
singe  sibetwa  kwangentonga  zetu  —kuti 
ukuzanywa  kwento  ezilungileyo  kubekwe 
ngapambi  kokuxhaswa  kwepepa.  Ipepa 
ngelingayekelelwa  kaloku  ngokukodwa  xa 
kuzanywa  into  zemfundiso  zalo:  kokona 
ngelixbatiselwa kuba ziseninzi into ekufune- 
ka  kubonisiwe  ngalo  zokumisa  intlalo  ??? 
emnyameni bengqondo ngezimini zokukanya 
kwabelnngu yimbubho. Uku liqandwa kwayo 
kungendlela enye yokuba indoda nganye ibe 
nepepa elihambela  umzi  wayo.  Mazivuswe 
nezinyabi ukuba zenze imfanelo yobudoda. 
Yazini balesi ukuba nmzi wakowenu usahleli 
ngapandle wouke epepeni. Akulunganga ke; 
wuzameni.

***
Lendawo  yokumana  liyekwa  ipepa  nga 

mawetu  ngenxa  yezixakeko  iyasikalazisa 
kunene. Incwadi zetu zingamaraxoti yimida 
yabantu  abacinywa  izo-nemihla  ngenxa 
yezixakeko,  njengokungati  kuko  ixesha 
atenjiswe lona unyana ka Adam, apa pantsi 
kwelanga, ayakuti angaxakeki ngalo ngeneno 
kweminyaka eliwaka ebalulwe kwi Sityilelo. 
Amawetu mawazi ukuba lengxakeko yepepa 
lawo ayiyiyo kabani—iyeyawo,- amawayiba- 
lele  ke  kwingxakeko  zawo,  ingaguzulwa 
yona ilahlwe njengo Jona owaposelwa entla- 
nzini.  Intlalo yonke yomntu apa emhlabeni 
izingxakeko  ipela;  ukuba  ngokuba  knnjalo 
mayiseyekwa  “Imvo,”  ingaseyilahlwa  nga- 
bo  bonke,  kuba  kungeko  ukululekileyo 
kwingxakeko. Tuntubezani ke mzi ne ''Mvo'' 
napakati kwengxakeko. Nayo iyi- ngxakeko 
yenu.

INTSOKOTA-

      [INCWADI ETUNYELWE UMHLELI ]

NKOSI YAM, —  Ndicela  isituba  kulo  mvaba 
yamanene  sokuke  ufake  lombuzo  usixakileyo. 
Kuko  indoda  inonyana  bane:  Owokuqala 
yamfundisa  Ukubona  ituba  elide: owesibini 
ufundiswe  Ubuse-  la; owesitatu  ufundiswe 
Ukudubula;  owesine  Ubugqira. Kuko  ke  utnntu 
olahlekelwe  yintombi  yake,  kwafunwa  kuqala 
Umboni,  wayibona  kude  ibanjwe  yingonyama, 
yapela  into  abenokuyenza.  Kwabizwa lo  Ulisela 
waya kuyiba, xa aza nayo yamsukela ingonyama. 
Kwa- kutshwa Umdubuli wayidubula ingonya- ma. 
Yati  yakufika  ekaya  intombazana  yafa 
kwabonakala kubizwe u Gqira wayivusa yapila. Ke 
kufuneka ibenye indoda ehlanlwayo kulamadoda 
omane, mayibe yiyipina ke? Ndim owako nkosi,

JACKALASHE.
Mpukane, May 6, 1893.

AMAGAMA 
ANGENA SACI-         [INCWADI ETUNYELWE UMHLELI.]

Mandikuxelele  ukufika  kwetu  kweli  kutiwa 
lelama  Mfengu,  sati  sakufika  apa  sacela  itaitile 
(tittle deeds), okunene kwa- bamzuzu sayipiwa lo 
taitile,  pakati  kwayo  kwako  amagama  amatatu 
ezibonda:  elo-  kuqala,  William  Dema,  2.  Zulu 
Msutu, 3. Zazela, omatatu lawo magama ezibonda, 
lawo madoda salindela into ayiyo emhlabeni wama 
Mfengu, asaza sive nto ngawo, nawo akwaxelwa 
nto  kuwo,  apo  siti  zizona  ntloko  zipambili 
ebubondeni.  Unanamhlanje  abananto  yokutini 
nalawo  magama  abo,  bamfan’  inye  nabangena 
magama  etaitileni.  Ndisingisa  oku  kuwe 
njengokuba sikutabatela pezulu ngemfu- ndo yako 
nengqondo,  upantsi  komlomo  wemvaba 
yakornknlu  wena.  Nkosi,  maxana uqonde ukuba 
letnigca  ayinaku-  fakwa  e  Mveni  ungandenzela 
nangepepa, ndikolwe mina, kodwa kutinina ukuba- 
njalo nomvuzo wabo ufana nowabanye kanye. Oko 
ndikwenza ngokukutemba.

JOHN F. MAZAMISA.
Eblobo, Transkei, 15 April, 1893,

Ibala Labadlali.
I Kimberley N. Rovers Foot Ball Club 

ivuliwe ngomhla we 17 April, ate amago- 
sa ema ngoluhlobo President, R. Mvu- bu ; 
Vice-President,  Tana  ;  Captain,  J.  P. 
Mshweshwe  ;  Vice-Captain,  P.  Venna  ; 
Secretary. H. H. G. Mzini ; Treasurer, G. V. 
R. Polisa.

* * *
UMDLALO WE BHOLA E TINARA.—Ngo 

4  February  kwaqubisana  i  Wide  Awake 
C.C.  yase  Bhai  ne  Try  Again  C.C.  yase 
Tinara.  Yadliwa i  Try Again nge wicket 
ezine.—Ngomnye  u  Mgqibelo  ku  March 
kwadibana i Fear Not C.C. yase Bhai ne 
Try Again C.C. yase Tinara. Yadliwa i Fear 
Not  nge  wicket  ezintandatu.—  Nga 
Mgqibelo utile, kwaku March, kwadibana i 
Try Again C.C. yase Tinara, ne Fire Across 
C.C. (ama Silamse akwase Tinara), yayiko 
ngakuma Silamsi indlali apa edurne kunene 
ekutiwa ngu Grendon. I Fire Across yenz i 
14  runs,  i  Try  Again  26  runs.  Abake 
ayadliwa ama Silamsi.

* * *
Nge Holide ze Easter kwaqubisana ezi 

club  zilandelayo  Nge  Good  Friday 
kwadibana  i  Tiyopiya  yase  Bhai  ne  Try 
Again yase Tinara. Yadliwa i Tiyopiya nge 
51  runs.—Ngo  Mgqibelo,  1st  April, 
kwadibana  i  Buchanan  Bros.  C.C;  yase 
Bhai  ne  Try  Again  C.C.  yase  Tinara. 
Yadliwa  i  Buchanan  nge  13  runs.—Nge 
East Monday kwadibana i Try Again C.C. 
yase  Tinara  ne  Gaika  C.C.  yase  Bhayi. 
Yadliwa i Gaika nge innings and 44 runs. 
Kwati kule match kuba iyeyokugqibela yati 
into  ka  Latola  yapuma ne  50 runs,  u  E. 
Jacobs 19 runs, wati yena u J. Dlamini nge 
bowling  warola  imfihlo  kuba  utate  16 
wickets for runs. Makube yiyo lento ngo 
Tumente ama Komani emka engabulisanga 
nokubulisa.

***
E Steynsburg bekuqubisene ngo 3 April 

1893 i  Steynsburg C.C. ne Molteno.  Izi- 
kora zimi ngoluhlobo :—

MOLTENO 1ST INNINGS.—Olifant  4  b 
Cingo  stpd  Roeder,  Elack  6  b  Cingo, 
Matthew  0  lbw  b  Roeder,  S  Tsipa  8  b 
Cingo, David 30 b Roeder, Chris. John 7 b 
Roeder, B Thuma 0 b Roeder, P. Thuma
3 b Cingo, Hans 1 b Cinga stpd Roeder, 
Frank  Ob Cingo stpd Moletsane,  Masol- 
ing 1 not out; Extras 4. Total 61

STEYNSBURG M. E. C C. 1ST INNINGS.
—  J Golden 0 b Tsipa,  J  Moletsane 6 b 
Chris.  John,  G  Roeder  1  b  C  John,  F 
Jeremiah 20 b C John, Jno Minto 1 not out, 
J  October  0  b  David,  Joe  Hendriks  1  b 
David,  II  Snowman 7 b David,  G Cingo 
(Capt)  5  b  Chris  John,  E  Nqikashe  6  c 
David, D Minto 1 c B Thuma; Extras 6, 
Total 57.

2ND INNINGS MOLTENO.—Olifant  0 
stpd  Roeder  b  Cingo,  Elack  1  b  Cingo, 
Matthew 0  stpd  Moletsane,  S  Tsipa  1  b 
Roeder,  David  0  b  Rotder,  C  John  1  b 
Cingo,  B  Thuma  3  b  Cingo,  I’  Thuma 
(Capt) 2 b Roeder,  Hans 1 b Cingo stpd 
Moletsane, Frank 3 b Cingo, Masoling not 
out; Extras 4. Total 16 x 64 - 80.

2ND INNIMGS M. E. C.C.—Moletsane 1 
b  David,  E  Nqikashe  1  lbw  b  C  John, 
Jeremiah 2 b C John, Cingo (Capt) 15 not 
ovt, Roeder 0 b David, J Golden 7 not out; 
Extras 3. Total 29 x 57—86, and winned 6 
runs and 7 wickets.

Kunjalo  ke,  zinjongene  kwifkona  nge 
Queen’s  Birth  Day;  kwangokunjalo  ne 
Burghersdorp.

***
Kuqubisene ngo Mgqibelo, 1 April kwa 

Nomaheya i Blythswood C.C. vs. Fear Not. 
Izikora zimi ngoluhlobo: —

FEAR NOT NOMAHEYA 1ST INNINGS.— 
Tbos Sikwebu 9 b Nyovane,  R Mjana b 
Nyovane  4,  A  Sikwebu  6  run  out,  A 
Crossley 0 c T Gwam, G Mdleleni b Nyo-
vane 2, W Sikwebu 5 stpd B Ziqu, Manci
4 b Nyovane, J Sikwebu 0 b Nyovane, M 
Sikwebu 0 b Nyovane, W Zombe c Gwam 
0, S Makolata 0 c J Ngcwabane ; Byes 6. 
Grand Total 36

2ND INNINGS.—Thos Sikwebu 3 c Nyo-
vane, R Mjani 3 b Nyovane, A Sikwebu 
heat  wickets  5,  A Crossley  0  b  Ziqu,  G 
Mdleleni 8 not out, W Sikwebu 6 b Nyo-
vane, Manci 7 b Nyovane, J Sikwebu 4 b 
Nyovane,  W  Zombe  0  b  Nyovane,  S 
Makolota 0 c A Hluza. Total 36.

BLYTHSWOOD IS INNINGS.—B Kula 0 c 
Thos Sikwebu, J Ndube 1 b G Mdleleni, J 
Ngwenya stpd T Sikwebu 0, B Ziqu 6 b 
Mdleleni,  A Nyovane 0 b T Sikwebu, A 
Hlinza  3  b  T  Sikwebu,  J  Ngcwabe  2  c 
Mdleleni,  G  Jacob  1  b  W  Sikwebu,  M 
Mntwini  0 b T Sikwebu, J  Mtshabe c  T 
Sikwebu 0, I Gwam 3 b T Sikwebu. Total 
16.

2ND INNINGS.—B Kula 1 b T Sikwebu, J 
Ndube 0 stpd G Mdleleni,  J Ngwenya 1 
stpd T Sikwebu, b Ziqu 3 c W Sikwebu, A 
Nyovane 6 b T Sikwebu, A Hlinza 1 b W 
Sikwebu,  J  Ngcwabe  not  outO,  George 
Jacob 0 b W Sikwebu, M Mntwini Jonathan 
Mtshabe 6 stpd Sikwebu, Tylden Gwam 12 
c T Sikwebu. Grand Total 55.

Yaba  iyakutshwa  i  Blythswood  inga- 
pelanga i Fear Not Nomaheya.

UMISELO EBUFUNDISINI —Ngo Mvulo 
ozayo (21 May) u Rev. Walter Rubusana 
uyakumi-  selwa  ekubeni  ngumfundisi 
wemizi  yase  Monti,  nakwa  Zidenge, 
nowase  Zeleni  ebi-  ngamapandle  ase 
Ncemera.  Kuyakubako  iqela  labafundisi 
bezinye indawo, yaye imini leyo iyakuba 
yezukileyo  kumaramente  ezo-  ndawo, 
Ngamana  wangumsebenzi  oyaku- 
hambiseka kakuhle,

AMANANI EZINTO.

Ixabiso loboya obungahajwanga e Qo- nce 
ngomsito wokugqibela 4 3/4d ne 6 5/8d.

Kumsito wase Qonce amanani ezinto ate en a 
ngoluhlobo ngo Mgqibelo, 13 May :—

itengiswe ngoluhlobo:—Ishumi lehangu
10/6 inye, ezinye ezi 10 20/6 inye, ezimbini
zidle 31/ inye, enye idle £3 15/; Ama 35
enkomo zama Xhosi ezizimazi ziqale kwi
£3 5s zasa kwi £4; inkabi £3 14/6 ne £1 10/,
ezokuxhelwa inkomo ebeziko ziroxisiwe;
imazi zokusengwa zinqabile. Ihangu ezi-
tyebileyo zinqabile zaye zifumana amaxabiso
amahle.

         
IZINTO 
NGEZINT
O.

UMBONA WAMVO E NGQUSHWA.—Ngenxa 
yemvula eziwileyo kubonakala umbona wamva 
engati uya kuwunceda umzi e Ngqushwa.

INKUMBI E GCUWA—Inkumbi zifike kwe- sika 
Feldtman nge 10 ka May lo, zite tu ngenkile ki 
Balube, intloko epambili iku Gcume.

ISIVUNO E TRANSKEI —Ukudla emasimini 
akukuhle, lonto ibingaqondakali sakuxela ngoku 
kuvunwayo ??? Ihabile yona iza kugqitywa 
zezinkumbi.

E Rini.—Zigaleleke apa ngolwesi Hlanu 
inkumbi, ziye amabombo ziwabhekise ngase 
lwandle.—Umhloli Zikolo u Rev. D. D. Fraser 
uvelela z ko'o ezikwesi sixeko ngeziveki

UKUDLALA OKUBI—U Mr. H. C. Robinson 
wenqanawa eyi “Rhone" udubule umfana 
webhostile ebedlala ngokujongisa kulomfana 
ngepistoli abeba ayingxashiwe. Utsho ebunzi, 
wafumba pantsi

“UZIBUSE” E NATAL.—Ipalamente yase Natal 
iwumise ngeveki egqitileyo umteto ojonge ekubeni 
elo lizipate ngakwalo np ngelase Kapa ; anoipe 
amandla ase England Lomteto e Natal bati ngu “ 
Zibuse.”

REV H. COTTON—Lomfundiai wase Wesile ose 
Rini ngoku unduluke ngo Mgqibelo ongapaya 
ukuya kupumla e England okwe xesha lenyanga 
ezintandatu. Iramente yake imnike isipaji se £50 
ukunduluka kwake.

UTSHABA LWEZIKOLO E TRANSKEI.—Umhlo li 
Zikolo akukaqali kwisiqingata sase Gcuwa. 
Kunzima ezititshaleni kuba abazali abaxhalile 
bona, bavuna ngabo abantwana babo. Oluhlanga 
loda lutinina betu uku. funda, imfanelo zalo ?

U MATANZIMA NE BHOLORO—Ipepa 1 se 
Queenstown liti, inkosi u Matanzima ka Mtirara 
nabantu bake batembise ukuba
bangarola amawaka amatatu eponti ukuba iyakuma 
ibholoro pezu kwe Tsomo kwizibu ati ama Ngesi 
lelika Winter.

I ANIVESALI E QoNCE.—Nge Sabata ela ndelayo 
iyakuba  luviwo  lonyaka  lwe  Zikolo  ze  Cawa zo 
Mjikelo  wama  Wesile  antsundu  ase  Qonce, 
lntshumayelo emini nangoku- hlwa ziyakuba pezu 
kwalowomcimbi.  Emva  kwedinala  ibe  luviwo, 
nemvumo yezikolo. Ngo Mvulo, emva kokudibana 
kusasa  kwase  Tyalikeni  iyakuba  yimidlalo  endle 
yentsapo,  ze  ngokuhlwa  ibe  yi  Timiti  yabantu 
abakulu.

ABALAULI BE MONTI KWAKONA —Abalauli 
bomzi wase Monti bebepambi kwamatyala e Jaji e 
Kapa  kwakon  i  ngetuba  lesibheno  somfazi  onga 
Mgoko  owafunyanwa  enotywals  endlwini  yake. 
Umteto we Lokeshoni uti mabungenziwa utywala. 
Amatyala ema- ntyi axhase umteto lowo, kodwa i 
Jaji zite lowo mteto awuqiniselwe Palamente. enga- 
chase  ukuba  umntu  azenzele,  eyala  kodwa 
ukutengisa ; atsho agwebele umfazi.

IMVIWO ZEZIKOLO—Imviwo  zesikolo  ze 
Universty  zo  1893  ziqala  ngo  30  May.  Indawo 
ezibalulelwe  Zona  zi  113,  zaye  ziquka  lemizi 
ekufundiswa  kuyo  abantsundu—  namanani 
ayakungena : —
Bensonvale...  9  Umpatiswa  Luviwo,  Rev.  W.  Hurt 
Blythswood 29 Umpatiswa Rev. J. Lennox Butterworth 4

,, Rev. W. J. Hacker
Clarkebury 13 ,, Rev. W. S. Davis
healdtown 16 ,, Rev. R. F. Hornabrook
Lovedale ... 41 Sch Hghr 3, Rev. W. J. B. Moir 1’eddie ... 5

Rev. A. J. Lennard
Umtata .. 27 Sch Hghr 2. Rev. W. A. Goodwin.

ILIZWI KU QUMBU—“Umbhaleli” usitu- mele 
udaba  olumnandi,  uti  :  Kuluvuyo  kum 
ukukwazisa  ngomsebenzi  we  Nkosi  kwisiqi- 
ngata sase Nyanisweni. Inkosi isityolelele kule 
kota  ka  March  Emahlungulu  kwesika  Sam 
Majeke,  kuguquke  44  ngamhla  utile  xa  sibe 
sihambisa  imvuselelo  zetu,  kwati  ukuba  utshe 
umlilo kwabonakala kusuka indodana yati, salani 
madoda, yatsho isiza kuguqa. Kuluvuyo kanjalo 
ukuvakalisa ukuba kuguquke u Ludidi umfo ka 
Mtimkulu  inkosi  ya  Mahlubi  pantsi 
kwentshumayelo  ka  Rev.  P.  Keswa  ayenze 
komkulu kwi Mntengwane ebitatyatwe Eculweni 
lo 117, ivesi 8, intshumayelo yabeta zashukuma 
intliziyo  zabo  bonke  abantu.  Ngalomini 
sashumayela  isicaka  sika  Tixo  sanga  siya 
valelisa.

UMHLOLI WEZIKOLO E COLESBERG —U 
Mr.
Henry Nixon, B.A., Umhloli weli lipezulu
ubelapa kwiveki ngapaya. Uqale ngesikolo
sase Wesile esipetwe ngu Mr. Bud M’belle
encediswa ngu Miss Elizabeth L. M’belle;
abantwana emqulwini 90—ababeko ngemini
yomhloli 82.

uncome inqubo, wasinika iholido isikolo
esiyakuyitabata ngosuku olupakati kwe Whit
Monday ne Queen’s Birthday.

UMTATI ngamnye makazimisele ukweyisela 
ekutabateri  ipepa  wonke  anokubonisa  kwa- 
kubonakala ituba lokwenjenjalo kuye.—Sr.

UKUPELISWA KWENXAMLEKO YOKWAZISA 
IZIHLOBO.— Ngokutumela 2/6 unokwazisa nge 
“Mvo” izihlobo ezikude xa kufike umntu omtsha 
emzini wako ; kwanaxa kuko umpha- nga onga 
ungabazisa—3/9 ukuba ufuna uha njiswe kabini ; 
5/ katatu.—ST.
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     Topics of the Day.
----
THE latest  rumour  from 

CAPETOWN  Capetown  anent  the  new 
RUMOURS.   Ministry is that Sir Gordon has 
take office in order to carry out a thoroughly 
progressive policy, whether it be acceptable 
to  the  Bond  or  not.  Those  who  have 
carefully  followed  the  political  career  of 
Mr.  Rhodes’s new Treasurer general  will 
only smile and pass on on hearing about Sir 
Gordon  sticking  for  conscience  sake  to 
anything but office. The chance of realising 
a  strong  Progressive  party,  free  from 
thraldom, has been sacrificed to mere greed 
for  office  on  the  retirement  of  the  Left 
Wing.

    -----

      IF, as has been stated, 
Mr.  ELECTION   Thomas  A.  King,  ex- 
PROSPECTS IN Magistrate  of  Ngqama- 
TEMBULAND.  kwe,  should  enter  the 
election  lists  in  connection  with 
Tembuland, all he can do is to take away 
support  from  Mr.  Victor  Sampson  and 
thereby much weaken that gentleman. We 
believe  the  Natives  may  in  the  main  be 
depended upon to support Colonel Griffith 
who, as sitting member, has done nothing to 
forfeit  their  confidence,  and  it  would  be 
much against the Native grain to desert a 
faithful representative, merely for the sake 
of change.  Our own view is that eligible 
candidates  would  be  acting  more 
patriotically  in  contesting  seats  held  by 
those with whose views they are at issue, 
rather than waste the energies of the people 
by foisting contests in which no principle is 
at stake.

     -----

    WE are pleased to ob- S 
A.  TEACHERS’ serve  that  everything  is 
ASSOCIATION,     being done at East London 
to make the stay of the Teachers as well as 
other guests as comfortable and pleasant as 
possible  during  the  forthcoming  Annual 
Conference  of  the  Teachers’  Association 
which takes place at the Port on the 27th 
June. It is significant of the broad catholic 
spirit  of  the  Association  that  their 
regulations  allow of  any  certified  Native 
Teacher to become a member on paying a 
subscription of.3s.; and we are glad to ba in 
a position to state that the presence of the 
Native members of the Teaching profession 
will be made a distinguishing of this years’ 
Conference. This is as it should be seeing 
that the Native is typical of Kaffraria. It is 
sincerely to be hoped the Native Teachers 
who  may  avail  themselves  of  this 
opportunity  to  join  the  members  of  their 
profession  will  be  able  to  give  a  good 
account of themselves.

-----

WE (Victoria West Mes- AS 
OTHERS senger) have  received  a  SEE us. 
copy of Imvo Zabantsu- ndu. We are glad to 
boar witness to the excellence of the get up 
ot the paper, and the care with which it is 
composed. We do not know if Mr. Tengo 
Jabavu employs all Kafir compositors, but 
presumably he does and we could wish that 
the European members of the craft always 
turned out such good work. The printing of 
the  paper  and  the  displaying  of  the 
advertisements leaves nothing to criticise, 
and we are not surprised that many should 
deem it to their advantage to patronise the 
columns  of  the  Imvo. We  note  that  the 
English  articles,  while  grammatically 
correct,  betray  the  fact  that  it  is  not  the 
Native tongue ot the writer,  but we fully 
endorse  the  opinions  he  expresses.—We 
thank our contemporary of the “ interior ” 
for these kind references. They are heartily 
reciprocated.

 ------

  NOTHING more  forcibly 
UITENHAGE  denotes  the  utter  inability 
ELECTION,  of  the English section of the 
Cape population to  appreciate  a  political 
situation than the silence which pervades 
the Press which caters for that section of the 
community  in  regard  to  so  important  an 
announcement that at Uitenhage the Bond 
has  held  a  bazaar  at  Mr.  Bellingan’s 
residence,  at  which numbers attended, to 
raise  funds  for  election  expenses.  It  has 
been  ostentatiously  announced  that  a 
colleague to Mr. Rautenbach will be put up 
for the seat now held by Mr. John Mackay, 
M.L.A., who, in the opinion of the Bond 
must be shunted. Now, Mr. Mackay is one 
of the ablest men in Parliament and is of 
that class the elimination of which would 
make Parliament the poorer. It it is to be 
hoped the threatened action of the Bond, 
will  arouse  Mr.  Mackay’s  friends  to  the 
supreme  necessity  of  finding  a  suitable 
colleague with whom he would run, as it is 
easy in Uitenhage to boat the Bond.

-----

IT is definitely announced 
ALIWAL  that  the  sitting  members 
ELECTION,  for  Aliwal  North  will  run 
together. This resolve is not to bo wondered 
at,  seeing  that  Mr.  Sauer  and Mr.  E.  G. 
Orsmond have, since the latter’s election, 
always  worked  harmoniously  together  in 
public  affairs,  and,  as  far  as  we  know, 
nothing  has  occurred  to  undermine  the 
confidence  of  the  constituency  in  them 
There  are  aspiring  men,  however,  who 
might render a contest  inevitable.  But  as 
matters stand in Aliwal a contest forced on 
the constituency by one—to say nothing of 
two—non-Bondman  standing  against  the 
present  members  is  bound  to  be  to  the 
advantage  of  the  Bond.  Mr.  Bekker  is 
already in the field in  the Bond interest, 
while Mr. W. C. Orsmond, of Herschel, a 
non-Bondman, covets one of the seats; and 
it has been reported that Mr. Greenslade, 
also not of the Bond, has been approached 
with two requisitions. We have the utmost 
confidence in the non-Bond candidates that 
they will do nothing so detrimental to the 
cause they have at heart as to render it easy 
for their opponents to score a victory, to 
which, but for their coming forward as a 
host, they are not entitled.

----

THE Natal  Parliament 
MISCELLANEOUS, has  passed  the 
Responsible Government Bill through all 
its stages inside the space of two or three 
days.—Mr. Paul Kruger has been sworn 
in as president for the next term of office.
—Sir  James  Sivewright  goes  to  the 
Transvaal.  Uncontradicted rumour says 
that  he  is  to  take  up  his  permanent 
residence  there.—The  Free  Press 
(Queenstown)  is  giving  its  readers  a 
column of “ Political Notes” which are 
fresh,  up  to  date,  collated  from 
apparently  reliable  quarters  and  are 
comprehensive withall. They will prove 
an attractive feature of our contemporary, 
if  continued,  —Mr.  Laing,  the  new 
Commissioner  is  visiting  East  London 
during the early days of this week.—Ons 
Land, last to hand, believes (and it is a 
reliable authority) that a vacancy in the 
Parliamentary  representation  of 
Kimberley will soon take place; and that 
the  new  Attorney-  General  will  be  a 
candidate for the seat. It is understood in 
Kimberley  that  Mr.  J.  S.  Cowie  will 
contest  the  seat’.  [Since  the  foregoing 
was written we have learnt that Mr. T. 
Lynch,  who  is  at  Johannesburg,  has 
resigned  his  seat  by  telegraph.]  —The 
construction of the Chartered Company’s 
Railway from Vryburg to Mafikeng was 
commenced on Thursday last.

“WHERE ARE WE NOW?”

IT  is  usual  in  Parliament  when 
legislators  get  entangled  in 
numberless  amendments  end  in- 
tricate points of order for some one 
to rise and address to the Speaker 
the question that is at the head of 
these  remarks—“Where  are  we 
now  ?  ”  Any  one,  honestly  di-
vesting  himself  of  all  cant,  and 
contemplating  for  a  moment  the 
whence  and  wherefore  of  the 
Ministry that is now at the head of 
the  affairs  of  the  Cape  Colony 
would not be long engaged in the 
self imposed task before he asks in 
bewilderment—Where  are  we 
now  ?  The  student  of  the  riddle 
presented by the  new Ministry  is 
met  at  the  very  threshold  of  the 
question  by  the  fact  that  Mr. 
RHODES is  now  sitting  in  the 
Cabinet with new colleagues who 
up till about a fortnight ago were 
violently  in  opposition  to  his 
policy,  his  methods  and  himself, 
because  they  held,  rightly  or 
wrongly,  that  under  his  rule  the 
country was going the downward 
path. As is always the case in these 
matters  there  were  those  who 
believed the diatribes of Sir  GOR-
DON SPRIGG and Mr. LAING against 
the  Premier,  and  received  them 
with  applause,  who  thus  showed 
that they were the supporters of the 
member  for  East  Landon.  There 
were  others,  on.  the  other  hand, 
who were unable to endorse these 
views  of  Sir  GORDON’S, and 
therefore  stuck  to  the  Prime 
Minister.  Now,  although  our 
charlatan  politicians  in  the  Press 
and  elsewhere  write  glibly  about 
the  Ministry  being  worthy  of 
confidence, the question remains as 
to what the new men represent. Is 
the distinguishing policy of the new 
combination to be that which has 
characterised the doings of the late 
administration  which  were  so 
vehemently  assailed  by  Sir 
GORDON SPRIGG whenever  an 
opportunity presented itself, or are 
we to believe that the Premier has 
undergone a sudden conversion on 
seeing  the  error  of  the  ways  on 
which  Sir  GORDON was  wont  to 
dilate,  and  has  adopted  his  new 
Treasurer’s  views  of  political 
questions wholesale ? Which is it to 
be ? Whichever it may be, however, 
it  does  not  alter  the  fact  that  the 
people of this country who are not 
mere  flunkeys  have  been  most 
cruelly and shamefully betrayed in 
this  business;  and no honest  man 
can  place  any  faith  in  an 
administration  shapened  in  such 
iniquity. For no one can gauge by 
any  standard  available  to  human 
ingenuity  what  our  pub!  c  men 
may,  or  may  not  do  when  their 
public professions clash with their 
private  and  personal  interests. 
Confusion  and  despair  are  the 
inevitable  result  of  a  system  of 
politics which winks at perfidy in 
high quarters; and the Press of the 
land would be doing a great service 
in  boldly  and  vigorously 
denouncing the first appearance of 
the evil  which will  prove a curse 
and a blight  to public affairs  and 
render  them  a  byword  ;  and  the 
politician who will  at  the present 
moment  come  forward  and 
characterise  the  proceeding  in  its 
true light will earn the gratitude of 
thousands of electors who draw the 
line at knavery in public life. The 
reading  public  needs  to  bo 
thoroughly roused on these matters 
if our institutions are to continue to 
be pure. Public lying is a national 
sin; and if the Bible has not lost its 
savour, this vice is sure to debase 
public  life  and  demoralise  the 
nation which permits it.  We were 
favourably  disposed  towards  the 
late  RHODES Ministry because the 
Premier  had,  on  the  fall  of  Sir 
GORDON SPRIGG on  the  railway 
question, surrounded himself with 
colleagues drawn from a party with 
which he had always been more or 
less  allied  in  the  politics  of  the 
country. There was no attempt then 
to corrupt opponents by offers of 
office  and  emoluments.  The 
Ministry of the day had split on the 
Railway rock, and their successors, 
who were immediately responsible 
for its fall, were in duty bound to 
lay their  heads together to devise 
means  for  the  carrying  on of  the 
Government  in  the  room  of  the 
Ministry  they  had  contrived  to 
displace  Hence  the  coalition  that 
has just come to an end. Without 
effacing  their  individuality,  and 
bartering their principles for place, 
the  members  of  the  late  Govern-
ment managed to conduct affairs by 
judiciously  avoiding  contentious 
questions which might lay a violent 
strain  on  the  coalition;  and  the 
country  now  knows  that  when  a 
real  question  of  principle  was 
raised  the  representatives  of  one 
party to the coalition were prepared 
to give up their seats to sacrificing 
cherished principles. Can this be

depended  upon  in  regard  to  the 
combination brought  about  in  the way 
the present Ministry has been formed ? 
Won’t  they,  utterly  bereft  of  guiding 
principles, be driven like so many sheep, 
without a bleat, by commanding minds 
such as those of Mr. HOFMEYR ? None of 
the  circumstances  affecting  the 
formation  of  the  late  RHODES 
Government  may  be  pleaded  in 
connection with the formation of the new 
Cabinet which marks an epoch which the 
country would be wise not to enter upon 
with a light heart.

      EFFENDI’S CANDIDATURE.

AMHED EFFENDI is again
in Capetown from Kimber-
ley, with a view, is is reported, to
prosecute his candidature for the
representation of the Capital in the
House of Assembly. There are
those who have hailed the Effendi
as a Coloured man aspiring to
represent those of his colour in the
legislature of the country. For
ourselves we have regarded him as
a European, as indeed, being of
Turkish origin he is one in every
sense of the word. Nor has it been
demonstrated to our satisfaction
that the comparatively few Moslems
in the Colony have, as a class, been
subjected to any special disabilities
by the Parliament of the country
sufficient to warrant them to raise
the standard of Moslem representa-
tion as such. On the contrary
these people have been treated in
every case as Europeans. It is the
aboriginal Native alone that has
had laws specially made for him
which did not affect other classes;
and his claim therefore to class
representation were it advanced,
would be perfectly intelligible.
Not so, however, that of the Malay.
From the very outset we have
looked upon the Effendi’s candida-
ture for Parliamentary honours in
this light; and have therefore
applied to him the standard that
we should apply to any European
candidate desirous of being elected
for Parliament. It would now
appear that such is the view taken
by some of the co religionists of
AMHED EFFENDI in Capetown,
who, we are told, are organising
themselves to oppose his return.
We are convinced the Malays as
a class have nothing to gain by
separating themselves from the
Europeans, while they have much
to lose. Their religion sanctions
certain practices—polygamy is one
of them—which are not allowed in
a Christian country. If the
Mahomedans are ill-advised enough
to separate themselves from the
Europeans by putting forward
men of their own faith as against
English, gentlemen then they will
have themselves to blame when
Parliament passes laws to put down
the vices (in the eyes of Christians)
which Islam regards as virtues.
Let the Effendi be supported or
rejected on his own merits not as
the representative of a distinctive
class. On this ground, he has, so
far, failed to impress us as being
more deserving of the support of
the coloured people than such
gentlemen as Messrs. FULLER and
WIENER who have ably and worth-
ily represented Capetown.

CURRENT OPINION.

THE CHANGE OF MINISTRY.

The Graaff-Reinet Advertiser remarks
The man in the street says shrewd wise 

things. He said just now that Sprigg is a 
clever fellow, but he is utterly devoid of 
principle which Graaff-Reinet can prove. 
............................There  is  much  Par-
liamentary trouble before the country, with 
Merriman  Sauer,  and  Innes  in  the 
opposition. We hope their successors will 
prove as able and honest as they. All this 
Parliamentary chaos comes of Sivewright 
doings ; and his doings do not profit him 
much. It is not an uncommon thing to find 
people over clever. It is a pity he should 
have been the means of bringing about this 
Ministerial mess. We can call it by no other 
name.

                   -----

The  Eastern Province Herald delivers 
itself as follows:—

Mr. Rhodes remains at the head without 
portfolio. He changes his colleagues and 
takes into the Cabinet a body of gentleman 
who  have  been  the  most  prominent  in 
protesting against his holding his present 
office.  Mr.  Laing  moved  the  resolution 
declaring  Mr.  Rhodes’s  position  to  be 
opposed to the best interests of the country. 
Sir Gordon Sprigg made a vigorous attack 
upon  Mr.  Rhodes  only  last  Session  and 
condemned  in  unmeasured  language  the 
breach  of  faith  with  the  Colony  in  the 
matter of the Vryburg railway extension. 
During Sir  Gordon Sprigg’s  premiership 
Mr.  Rhodes  was,  perhaps,  his  bitterest 
opponent,  and  for  some  time  personal 
relationship  between  the  two  men  was 
severed in consequence of heated language 
in  debates,  Those  differences  were 
subsequently  smoothed  over,  but  they 
remain  as  political  differences,  and  it  is 
hard to  understand that  now Sir  Gordon 
Sprigg should have become reconciled to 
serve under his late opponent. The political 
conscience is a curious essence, of which it 
is  difficult  to  prognosticate  anything 
except  that  it  is  of  the  most  unreliable 
character.

UKUXHASWA KWELISHISHINI. — 
Akwanele  kuwunqwenelela  impumelelo 
umsebenzi wokumiswa kwe Mvo; kodwa 
oyena uno- ncedo ngoyakutumela imali 
noko axake- kileyo,—ST,



Isaziso sase Cala.

   KWAZISWA

   UMZI OMELE I CALA

IMPAHLA YOKUTSHATA:
Elisebe  lipantsi  kokulaula 

kuka  Mr.  BATTERSHILL wetu 
onamava  amakulu  ngeyona  nto 
kanye  ifunekayo  kwabalungi- 
selela  Imitshato.  Ngoko  imi- 
cimbi  epatiswe  yena  iyakwa- 
nelisa kanye.

----
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    ISEBENZA NGOBUGQI.

    I-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

      ZISHICILELWA '.’NGE ‘. GUNYA.

EZOMANDLA WASE QONCE.

Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreki,

      Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.
MARKET STREET,

KWABAKUFUPI

   NABAKUDE

Klaas : Isiza Lot No 4, Block K, Encemera 
irafu elityala ukususela ku January 1 
1888 yi 12/6.

Nokawa : Isiza Lot No 4, Block E, ne Ntsimi 
Lot  No 19,  Block A,  Encemera;  irafu 
elityala ukususela ku January 1; 1888 
yi £3 2/6.

David Gobusiba : Isiza Lot No 5, Block A, ne 
Ntsimi Lot No 7, Block E, kwi Lo- kishi 
ka  Joseph  Williams,  irafu  elityala 
ukususela  ku  January  1,1887  yi 
£312/6.

Petrus Dingiswayo : Isiza Lot 6, Block T, ne 
Ntsimi Lot 5, 3 ock H, Emkubiso, irafu 
elityala ukususela ku January 1, 1887 }i 
£3  Wagqityelwa  ungoka  Jacob 

ISAZISO.—No. 49, 1893.
Kwi Ofisi Yonocanda, Capetown, 

February 27, 1893.

Kwi Ofisi ka Mantyi,
Eqonce, December 30, 
1892.

Ingxelo nge Zilimo ne Mpahla Eha- mbayo 
eyakubekwa pambi kwe Palamente.

  ISAZISO SAKOMKULU.—No. 291, 1393

 H. M. H ORPEN,
Umncedisi Mgcini-
Ndyebo.

E KOKSTAD.

    ESOMANDLA WASE KOKSTAD.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 109, 1893
Kwi Sebe le Mihlaba, Imingxuma 
Nokulima, Cape of Good Hope, 31st 
January, 1893.

IMIHLABA E MONTI

ISAZISO—No. 57, 1893.
Kwi Ofisi Yonocanda,  

Cape Town, 11 March, 
1893.

AMAYEZA
ADUME KUNENE.

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa 

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, 
ngenxa  yoku  ngqinelana  kwawo  nezo  zifo 
enzelwa zona ; ngenxa yoku kauleza uku nceda 
oku  ngawenzakalisi  umzimba;  ngenxa  yobu- 
pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwe- 
niweni  kwawo;  ngenxa  yokungabi  nasikwa 
letyefu;  nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifuno 
engqinwayo ukuba ingamayeza.

Uboya!Uboya!

U

Abameli Micimbi

E. J. BRYNE

(ATTORNEY, ETC.)

KATA!
----

IZAZISO ZAKOMKULU

.

KANANJALO XA UFUNA

 UKUHLAZIYA: IW0TSHI.
      ------

  MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

OLUKA

Gowie Uluhlu 
Lwezityalo

Imisesane yoku “ Ngeja,” Imisesane  
Yokutshata, Amacici Namehlo (Spectacles).

Esitsha Isaziso sika TIKOLOSHE
         ----

A J. Cross & Co
KING WILLIAMSTOWN

W. SAVAGE & SONS

NIYABIKELWA nonke okokuba intaka
ezibhaliweyo kulo elipepa zilondolo-
ziwe ukuba zingabulawa, zingenzakaliswa
nokwenzakaliswa. Wonke nbani ote wafu-
nyanwa ezibulala, ezenzakalisa, 
womanga-
lelwa apatwe ngokomteto.

ZIZO EZI KE :—
O NOWANGA (Ingwamza), ezintaka

zinkulu zitya inkumbi.
NOWAMBU, ezintaka zincinane zitya

inkumbi.
Ezintaka ke ziyakuba neminyaka 

emitata
zilondolozwa, ukususela kusuku lokuqala
luka ZIBANDLELA (OCTOBER), 1892.

W. T. BROWNLEE,
Imantyi yaku 

Qumbu.

ISAZISO SAKWA RULUMENI.

KUYAZISWA apa okokuba Irafu Yama-
simi ne Rafu Yabaqeshileyo yomnya-
ka opele nge 31 December, 1892, 
mayihlau
Iwe knle Ofisi ngapambi kwe 31 MARCH,
1893, emva kolosuku ke bonke 
abasesemva
ngentlaulo zabo baya kumangalelwa 
nga-
pandle kokuba babuye banikwe saziso 
simbi
ngoko ’Miselo No 9 ka 1884- Irafu Yama-
simi ngoko Mteto No. 14 we 1878, no No. 
10
we 1881, Irafu Ycngqeshiso ngoko Mteto
No. 19 we 1861, ne Rafu Yengqesho kwi
Venkile zangapandle, kwane Mali ye Mvu-
melo Yokutengisa ngoko Mteto No. 37 
we
1882,—zonke ezimali zimelwe kuhlaulwa

ABALIMI  NABAFUYI  bayacelwa  ngo,
kubukali ukuba banike incazelo nge
Zilimo—into  abayifumeneyo  nelahleko 
yabo,
Impahla  Ehambayo,  nelahleko  yabo 
ngokufa
okanye ukulahleka,—ingxelo ke leyo eya
kuhlanganiswa  ngaba  Bali  abamiselwe
lomsebenzi ukuze itunyelwe e Palamente,
yaye kananjalo iyakuba luncedo ku Balimi
naba Fuyi. Ingxelo enge mpahla yomntu
ngamnye  ayisayi  kubhengezwa—oko 
kukuti
akusayi  kutiwa ukutya,  impahla,  okanye
ilahleko ka Nantsi iyinto etile.

HENRY DE SMIDT,

KUYAZISWA, ngakumbi kubasebenzi
Abamhlope naba Ntsundu, abasuka
e Koloni besiya e Rautini (S.A. Republic)
ukuya kusebenza kwimingxuma ye Golide
kwelo—okokuba i golide, silivere, nemali
enjenge dobilityi, eyenziwayo ngoku e
Pretoria, ngokomteto wale Koloni 
ayamke-
leki kweli, ngokoke abasebenzi 
mabalumke
bayitshintshe ukuba ibe yile yase ma Nge-
sini igolide, silivere, ne dobilityi, nokokuba
bayenza eyamapepa emiselweyo 
ngomteto
kule Koloni pambi kokuba umntu abuye
kwelipantsi kolaulo Iwama Bhulu 
ukugodu-
ka.

Treasury, Cape Town, Cape of 
Good Hope, 16 March, 1893.

IZIZIBA Ezibini zomhlaba Wakomkulu,
okwi Dolopu yase Kokstad, obufudula
uyi Ndlu ne Mihlaba ye Mantyi Enkulu,
kwanomhlaba owaziwa ngokuba yi Ndlu 
ye
Ruluwa (Old Magazine), ziyakutengiswa,
ngoko Mteto 15 ka 1887, nge Fandesi, pa-
mbi kwe Ofisi ka Mantyi e Kokstad, 
ngexe-
sha leshumi kusasa ngomhla wa 22 ku 
MAY,
1893. Imifanekiso nendlela yokutengiswa
kwayo inokubonwa kwi Ofisi ye Ntloko
yo Nocanda kwaneye Mantyi e Kokstad.
Ngencazelo ezelayo kangela kwi 
Governmen
Gazette yo 10 March, 1893.

W. E. STANFORD.

NGESAZISO so Mhlekazi i Ruluneli um-
teto onyanzela ukuba uncotulwe umti
ekutiwa li Tshungu (Burweed) ungenisiwe
kwesi Siqingata. Izibonda ziyalezwa ukuba
ziyindwebele  londawo  Okukangelweyo
ebantwiui  kofunyanwa  kwisaziso  esikwi
peps lakomkulu (No. 152, 1893)—Govern-
ment Gazette yo 2 May, 1893.

P. H. FAURE.

ISAZISO NGETSHUNGU.

NGO Mteto we Siqendu II, Umteto 
15  wo
1887 kuyaziswa kuye wonke ukuba
kuyakutengiswa IMIHLABA ngo JUNE
7, 1893, ngexesha le 10 kusasa 
pambi 
kwe nkundla yamatyala e mantyi e 
Monti 
Lemihlaba iziqwengana ezi morgen 
ziqala 
eshumini de ziye ku 500. Inani 
lakomkulu 
layo lihamba kwi £10 ne E184. 
Ingxelo 
ezeleyo ngayo inokufunyanwa kwi 
Office ka

Imihlaba  eku  Mandla  wase  Qonce 
ekutiwa iyelahliweyo.

Bobi Msekelezile : Isiza Lot No. 5, Block 
CC ne Ntsimi Lot No. 26, kwa Lose, 
Pantsi  kwa Mahlati;  irafu elityala 
ukususela ku January, 1888 yi £3 
2/6.

Vume: Isiza  Lot  No.  5,  Block  II,  ne 
Ntsimi  Lot  No  176,  kwa  Lose, 
Pantsi  kwa Mahlati;  irafu elityala 
ukususela ku January 1, 1888, yi £3 
2/6.

Ungxongwe ni: Isiza Lot No 15, Block C, 
ne Ntsimi Lot No 20, Emkangiso ; 
irafu elityala ukususela ku January 

NGENXA yokuba u Mr. W. NDEMA, ebhe-
kise isicelo, ngokwemimiselo ye Sa-
hluko se 14 so Mteto No 15 ka 1887, ngeei
ziba somhlaba ka Rulumeni onxulumene
nowake, kwi Sithili sase Qonce ; nanjengo-
kuba lomhlaba umi ngohlobo ekufuneka
ukangelwe ngokweminqopiso ye Sahluko
eso esesixeliwe : Ngako oko, 
ngokumalunga
ne Sahluko se 15 salo Mteto, kuyaziswa
okokuba esosicelo sika Mr. Ndema siya
kuqwalaselwa ngu Rulumeni ngo MVULO,
29 MAY, 1893 ; ke bonke abantu abawuno-
neleleyo lomcimbi nabanento yokwenza
nawo, bangabhalela kule Ofisi, ngapambili
okanye ngalomini exeliweyo, ingxelo 
neme
ko ngokubona kwabo nokuba nga bayavu-
melana naso nokuba bayasichasa isicelo 
eso
esenziweyo.

J. TEMPLE HORNE,
Unocanda.

Incazelo yawo yiyo le:
Ubukulu  28  imokolo,  ngasemantla 

ntsho-
nalanga ute xha ngo Lot No 289, emantla

KUYAZISWA  apa  kumntu  wonke,  ngo-
kwe Siqendu Sokuqala so “ Mteto we
Mihlaba Elahliweyo,” No 3 we 1879, obuye
wahlaziywa  ngo  Mteto  No  24  we  1887,
okokuba lemihlaba ikankanywa ngapantsi
apa,  ekumandla  wase  Rini,  kucingelwa
ukuba  iyelahliweyo  ngabaniniyo, 
nokokuba
u  Rulumeni  uya  kuyitabatela  kuye 
ngomhla
we 6 NOVEMBER, 1893, ukuba akutanga
pambi  kweloxesha  kuvele  bani 
oyibangayo,
kananjalo nerafu ezingamatyala zibe zite
zahlaulwa  ku  Mantyi  we  Siqingata 
njengoko
kufunekayo  kwesi  Siqendu  sikankanywe
ngentla salo Mteto.

KUYAZISWA  apa  kumntu  wonke, 
ngo.
kwe Siqendu Sokuqala so “ Mteto we
Mihlaba Elahliweyo,” No. 3 we 1879, 
obuye
wahlaziywa  ngo  Mteto  No.  24  we 
1887,
okokuba  lemihlaba  ikankanywa 
ngapantsi
apa,  ekumandla  wase  Qonce, 
kucingelwa
ukuba  iyelahliweyo  ngabaniniyo, 
nokokuba
u  Rulumeni  uya  kuyitabatela  kuye 
ngomhla
we  17  JULY,  1893,  ukuba  akutanga 
pambi
kweloxesha kuvele bani oyibangayo, 
kana-
njalo ne rafu ezingamatyala zibe zite 

SISANDULUKUFU-
MANA i odolo

evela  e  Ngilani  ukuba
Sitenge bonke

   UBOYA BE NETEVU.

    P H I L I P  ROZ A N I,
(LAW-AGENT),

UMTETELELI  Ematyaleni  kuzo
zonke Inkundla Zamatyala e
TRANSKEI;  Nomqokeleli  we  Zikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:

IDUTYWA.          st t1493

U-TEMPILE obefudula ese Ngqu-
shwa. Umqondisi-Mteto, Umlu-
ngiseleli Micimbi Yomhlaba; Uteta
Ematyaleni napina, Ikaya

        E-MATATIELE.

H.F.TEMPLE,
(ATTORNEY, ETC.),

ABABHALI BEMINQOPISO YASE
MTETWENI, NABABI-MAFA,
BANGABATETELI FANDESI, NABAXELI BA-
MANANI EZINTO BAMATYALA AMAKULU.

    J. KUZANE,

(LAW-AGENT),

AMATYALA uwateta nakuyipina
i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.
Umteteleli Ematyaleni,

KU-TSOLO.

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyente-
ngiso mihlalaba. Ukwa yi .Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No.
33, Maclean Street,
E-QONCE.

CHARLT0N & CAMPBELL,

(LAW AND GENERAL AGENTS).

BABHALA  iminqopiso  yengqesho, 
neyentengiso  mihlaba,  neyoku-  bolekwa 
kwemali, namatyala abutwa ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye Mantyi, 
e  Lady  Frere,  nakwi  ofisi  yase  Bolotwa. 
Ikaya e

LADY FRERE.

UKUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu
MR. JOHN WILSON, isezandle-
ni ngoku zo

    WM. SAVAGE & SONS
Abazimisele  ukuwuquba  umsebenzi
NGOHLOBO  OLUPEZULU;  kunjalo-
nje  IZAKWANDISWA  KWINTO  E-
BIYIYO.

-----

   UMZI ontsundu ucelelwa ukuba 
ukange-
             lise lamayeza abalulekileyo.

Elika

    COOK                 Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

    COOK          Iyeza Lukokohlela
                                 (Lingamafuta).

    1/6 ibotile.
Aka

    COOK     Amafuta Ezilonda 
Nokwekwe.

9d. ibotile
Elika

    COOK               Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika

    COOK                  Ipilisi
    1/ ngebokisana.

Eka

   Cook               Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

   COOK        Umciza Westepu Saba-
                             ntwana.

6d. ngebotile.
Oka

Owatengisayo e Mount Frere, kwa 
Baca, J. J. YATES, “ Umatendela.”

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igamalake.

Niqondise ukuba igama ngu

Amayeza ka Cook Abantsundu  .  

      UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.
                 -----

I  DESK  EZINEZIHLALO  ZAZO,  
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE- 
NDLELA  EMANGALISAYO  NA-  
NGAPEZU KWEZIVELA KWAMA- NYE 
AMAZWE, NAMAXABISO ANGANENO.

             LINOKUTENGWA NAPINA.

         GREAT AFRICAN
             ORSMOND’S

      PREPARATIONS
THE GREAT AFRICAN

       REMEDY
               THE STANDARD DOMESTIC 

    MEDICINE
               FOR FEVERS AND COMPLAINTS

OF THE 

HOME
                      Vida Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN

For Eczema, Eruptions, Sores,
Syphilitic and Scrofulous

DISEASES
       BLOOD

             Unrivaled Tonic for
                 FEMALES

                            Specific for Kidney
                      Urinary Disorders

PURIFIER

The GREATEST AFRICAN
      GUARANTEED SPECIFIC 
                       FOR

   COLIC,
   DIARRHOEA,
    DYSENTRY
          AND 

    SUMMER BOWEL   COMPLAINTS

ANTI-RELAX

   THE GREAT AFRICAN

        FRUIT PILLS
For Liver, Stomach and Bowels.

The Cure for
Piles and Constipation.

Are Mild and Effective.

GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

For New and Old Bores,
Skin Diseases, Piles,

Rheumatism, Sprains,
•ains in Joints and Muscles,

Inflammatory Swellings.

PREPARED BY G.E. COOK  

O  A.  J.  Cross  &  Co.  Banga 

bangnzisa  Abahlobo  babo  Aba-  mnyama 
kuso  sonke  isi  Qingata  sase  Qonce,  e 
Ngqushwa,  nakwezi-  nye  eziraulayo 
ukuba Base kwi Sitora Sabo Kwigumbi 
le Marike. Basaligcinile igama labo lokuba 
bate- ngisa  ngamaxabiso angapa- ntsi 
kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE.
----

     A. J. Cross & Co

Basanika  awona  maxabiso  nge  
NGQOLOWA,  UMBONA,  nezinye  iritlobo  
zokutya.

----

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswe- kila—
ngazwinye Into yonke etyiwayo.

             ----

IPULUWA,  ISALI,  IHEMPE, 
IBHULUKWE,  IBHATYI,  INGU-  BO 
NEZAMANKAZANA.

                               -----

     Kubaxhasi Abantsundu!

W.R ROSE-INNES,

(ATTORNEY, ETC.),

UMTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zisa umzi ontsundu ukuba ubu-
yile, nokuba usaya kuyinyamekela
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengokwangapambili,

E-QONCE.

Amatyala bawateta e

ALVANI, HERSCHEL, LADY GREY

NASE

BARKLY EAST.

SAUERS & ORSMOND,
(ATTORNEYS TO THE SUPREME COURT)

Abalungiseleli * Ematyaleni * Amakulu-

Ixesha lokutyala i ROSES ne MITI 
YEZIQAMO,  kwane 
STRAWBERRIES, seliqalile.

Abafuna  ukutenga  bayaku- 
njuzwa ukuba banokufumana kuti, 
ngapandle  kwexabiso,  U-  luhlu 
olunamanani  Ezityalo  ze  Rose  ne 
Miti  ye Ziqamo yelixe- sha, Iwaye 
kananjalo  oluluhlu  lunamanqaku 
axela  ngohlobo  lokulungiswa 
komhlaba nango- kutyala.

ZE QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

 G. P. PERKS NO NYANA

Wonke  umsebenzi  endiwupatisi- 
weyo  wenziwa  msinyane,  ungowe- 
nene.

Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,
nama Jikazi,

CAMBRIDGE ROAD, Kingwiliamstown

N. MEYER

Address for Telegrams : —

“ OATLANDS, Grahamstown.

W. & C. GOWIE,
GRAHAMSTOWN.

Ezona  Ertyisi  zilungileyo,  I- 
tswele,  ne  Mbotyi  Ezibanzi  zi- 
funyanwa  ngokuti  zihlwayelwe 
ngale nyanga.

Hlwayela kananjaqo Ikape- tshu, 
Lettuce, Leek ne Radish,

        Luka MAY.

CAMBRIDGE || ROAD
KING WILLIAMS TOWN.

UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

 Smith &. Gregg,

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
NE ZONKA,

Published by the Proprietor, J. TENGO- 
JABAVU, at  Smith Street,  Kingwil-
liamstown.

LAHLUKILE KANYE KWELABE

SIKOLO.

ISEBE * LAMAQABA

Sinegama  elidumileyo  kuyo 
yonko i Transkei nge Blankete zetu 
kwane Zibha- lala.

-----

I-BLANKETE, * AMAFELANE, * AMABHAI

NEZIBHALALA.
-----

Ityali, I Printi, Ingubo zokuvata—
Yinto eninzi.

      -----

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zamatambo. Isinqe, ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

INGUBO ZAMADODA:
Intlobo zonko zezitofu, ne Twidi, 

Ibhatyi,  Ibhulukwe—  ngazwinye 
into yonke anga- yifunayo umntu.

----

J. R.  IRELAND,

  
Kingwilliamstown.

----

Zisani  uboya  ke  ni- 
bone  ukuba  asiroli  a 
wona manani afanele
yona.
                           ----

    W. O. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwe 
nyoka, nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi  nezinye 
izisu inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo  zendlebe,  neze 
bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba komzimba, 
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta  omti  okupilisa  ukutsha.  ukutyabuka, 
ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza,  wokupilisa  ukuqunjelwa  nezitepu 
nezinye inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza elilunge kunene kwizifo zokuba batataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda 
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- 
hle bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli  kutiwa "  Lelona ”  xa isifo 
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe 
nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi- 
tofilana ngazinye, eziti zakulandelwa ngokufeze- 
kileyo akaze angapilisi lamayeza. Ngekungabiko 
kaya, nandlu, namhambi ungenawo lamayeza esi- 
rweqe sokulumkela okungekehli.
Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza  ngemiciza,  e  Bhofolo,  atengiswa 
nguve nge bhokisi  nange Bhotile nangamagosa 
ake kwi- nkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o 
Natal, e Free State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co., D 
Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.

IMIHLABA ELAHLIWEYO
ISAZISO SAKOMKULU—NO 415, 1893.

Kwi Sebe le Mihlaba, Imingxuma  
Nokulima, Cape of Good Hope, 19th 

April, 1883.

Imihlaba  ekumandla  wase  Rini  ekutiwa  
iyelahliweyo.

Dirk  Kleinboy  ; Lot  No  26,  kwi 
Lokeshoni  yama  Lawu,  e  Rini;  irafu 
elityala £2 15s.

Catharina Barbara Trubridge : Lot No 
43> kwi Lokeshoni yama Lawu, e Rini ; 
irafu elityala £2 17/11.

Hans Zwart: Lot No 78, kwi Lokeshoni 
yama Lawu, e Rini; irafu elityala £1 15s.

Cupido Magerman : Lot  No 83,  kwi 
Loke-  shoni  yama Lawu,  e Rini;  irafu 
elityala £2 15s.

Sarah  Jansen  : Lot  No  95,  kwi 
Lokeshoni  yama  Lawu,  e  Rini;  irafu 
elityala £3 5s.

Hugh Michel Basson: Lot No 139, kwi 
Lokeshoni  yama  Lawu,  e  Riui  ;  irafu 
elitya. la £1 6s 11d.

Mary Eksteen : Lot No 31, kwi Lokishi 
yama  Lawu,  e  Rini;  irafu  elityala  £1 
13/3.

Tebeka :  Lot No 175 kwi Lokeshoni 
yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £1 
15s.

Mali: Lot  No  208,  kwi  Lokeshoni 
yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £4 
15s.

Mani: Lot  No  213,  kwi  Lokeshoni 
yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £5 
9/4.

Mali: Lot  No  216,  kwi  Lokeshoni 
yama Mfengu, o Rini, irafu elityala £8 
18s.

Umgunana:  Lot  No  238,  kwi 
Lokeshoni yama Mfengu, e Rini; irafu 
elityala £1 10/.

Umbolekwa  : Lot  No  265,  kwi 
Lokeshoni yama Mfengu, e Rini; irafu 
elityala £3 10/.

Abram  Rangula  : Lot  No  280,  kwi 
Lokishi  yama  Mfengu,  e  Rini;  irafu 
elityala £3 6/.

Adam Binas : Lot No 290, kwi Lokishi 
yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £7 
10s.

Johannes  Gama ; Lot  No  298,  kwi 
Lokishi  yama  Mfengu,  e  Rini  ;  irafu 
elityala £1 15s.

Ungaba: Lot No 315, kwi Lokeshoni 
yama Mfengu, e Riui; irafu elityala £7 
10s.

Unkondo: Lot No 316, kwi Lokeshoni 
yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £1 
10/.

Samuel Swartboy :  Lo‘ No 302, kwi 
Loki-  shi  yama  Mfengu,  e  Rini;  irafu 

IMIHLABA ELAHLIWEYO,

Irafu. Yamasimi, Yengqeshiso   ne 
Mali ze Mvumelo Yokutengisa.

IFANDESI LEMIHLABA YAKOMKULU


